


بؤدابه زاندنى جۇرىغا كتتِب :سفردانی: galia)‏ اا الثقافی) 
سبل آتواع الکتب راجع: n alia)‏ الثقافى) 
پرای دانلود کتابهای مختلف مراجمە: رمنقدی اقرا الثقافى) 
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- 












فيربوونى زمانی ئینگلیزی 


اماده كردنى : سدعيد محمد 


يبنا سى كتيب 
IT . 0 n ۱‏ .: 
ناوى كتيب : اسانترين ریا بو فیربوونی زمانی 


نینگلیزی 


اماده کردنی : سه‌عید محمد 





سەرپەرشتيارى جاب : ماموستا عمرتزفیق نه‌مین 
تاج ادم رمم 
ندخشهسازى وديزاين Í ya‏ : کامل محمد 
جايخانه : چاپەمەنی چوارچوار 


تیراڑ : ١٠١٠٠‏ دانه 


ژماره‌ی سپاردن (4 ۲ ۵)ی سالى (5 ۲۰۰)وه‌زاره‌تی پټدراوه 


مافی له چا پدانه‌وه‌ی پاریزراوه بو 


ماموستا عمر توفیق نه مین 


هلف و بى- ذه ەلفابیتس The Alphabets‏ 


ھەروەك اشکرایه پیته کانی زمانی ینگلیزی له ۲٩‏ پیت بيكهاتوه و به‌دوو شیوه‌ش 
ده‌نوسرتن: 

۱-پیته گه‌وره کان Capital Letters‏ ر کاپیتەل لیته‌رز ( 

که ه‌مان‌ش له‌سهره‌تای رسته‌وناوی ديارو ناونیشانی كتيب و گزفاره کاندا 

| به کار "M‏ 1 

۲-پیته‌بچ و که کان- ر سول ليتهدرز) Small Letters‏ 

ئەمائەش له نوسينى وشه کاندا به کارده‌هیترنت.جگه لهو كاته نه بت له پاش خال(.)و 
نیشانه‌ی پرسیاره‌وه(؟)وه دێت. 

نهم خشتديدى خوارهودش هه‌موو پیتەکانی زمانی ثینگلیزی له‌خز ده گرټت 


mea. | nensis‏ کات رعزل لټر ره كان ر كاپىتەل لښه‌رز) 
$ ردى letus Small letters‏ _ %0 سس 








par]‏ بيتدكانى زمانی نینگلیزی ده کرټن بەدوو بەشەوە:- 
یەکەم: پیته‌ده‌نگداره کان -فاول ساوند- Vowel sound-‏ 
ax»‏ له ( (a-e-u-i-0‏ 
غونه : 
هلکه یگ egg-‏ 
تورینج _ پرته‌قال Orange-‏ 
هبن _ Apple- i‏ 
ایس مه هزل Ice-‏ 


یورین _ میز Urine-‏ 


دووەم: بيته بى دەنگەکان -كۆنسئەنت ساوند : consonant sound‏ 
ئەمەش هدعوو بيتهكانى زمانى ینگلیزی‌یه جگه له پێنج پیتەکەی که 
a Kwi]‏ 
1 غونه: 
كتيب - بووك - book‏ 
نه‌رم و gentle ~ze - ou‏ 
فرمان كردن - دو-00 
عەلاگە - پێگ-ع0€68 
سەقف - ;55 roof-3‏ 


۰ * م„ è ۰ 1 ve‏ . 
یاسا کانی ده‌نگ روولز نوف پرنەسیەیشن. 
Rules of pronunciations‏ 

زمانی ینگلیزی زمانیکه زیاتر بشت بەناوو جاك QU‏ دەنگەکان 
بددروستىءلهبهرئهوهياسايهكى تايبەت له‌چزنیه‌تی خویندنهو ی ده‌نگه کاندا نی په تیبینی 
هوه ده که‌ین که‌ده‌نگه كان دەگۆرێن به پى ی گزرینی پیته هاوبه‌شه کان لهپیکهاته‌ی 
رستهدا.لهبدرئهوه خویه‌ری بەرێز تز ههندیکجار چهند ووشەيەك دهبينيت 
له‌خویندنه‌و هو ده‌نگدا جیاو ازه.ه‌و دش چه‌ند غونه‌يه که له سه‌ر ئەر ده‌نگانه, وهراهیان و 


پراکتیس کردنی دهبيته هوی باشو خویندنه‌وه‌ی .... 


*ئێسته باس له‌چو نیه‌تی خویندنهوه‌ی ببته ده نگداره کان وپیته بى ده‌نگه کان ده که‌ین. 


1 "يه کەم: 50111101 Q 39—vowel‏ ساو ند -پیته ده‌نگدار هکان 





-í‏ نه گهر پیتی(2) له سه ره تای ووشددا هات .هوا بهم شيّوديه ده‌خوینریته‌وه. 
اند : and‏ 


۲- ئەگەر لدناوهراستى ووشه‌داهات و ته نها لەسیٗ بيت پێكهابێت بهم شيوديه 


sei 3 geal] 
bad خراب باد‎ 
cat پشیله كات‎ 
12۳ دوور فا‎ 
mat حدسير مات‎ 


٣۳‏ ئەگەر لدناو ووشه‌دا هات و بەدوايدا دوو ( CLL‏ يان ( 1⁄1 ) هات هوا به 


(y)‏ دەخوێىرێتەوە. 
ترب بزل ball‏ 


call dx بانگ كردن‎ 


بچوك جزل small‏ 
خوئ سزلت salt‏ 
دریژ تزل tall‏ 


6 - ئەگەر پیتی (a)‏ لهناو ووشه دا هات و دوای ئەو پیتیکی نەبزوێن و پاشان پیتی )€( 
هات 14 به (ثه‌ی ( ده‌خویتر یته‌وه : 


1 ده رگا گهبت Gate‏ 
1 قەزاوقەدەر فەیت |] ا لأ Fate‏ 
wA "‏ سته‌یت State‏ 
1 ناوبانگ Fame ed‏ 
چوارچیوه فرەیم Frame‏ 
ه- ئەگەر دوای پیتی (2)پیتی (1) هات ئەوا به (el)‏ ده خوټنرټه‌وه : 

شەمەندەفەر تردين train‏ 

rain of باران‎ 


(ai) Hy ئەگەر دوای هم دوو‎ -٦ 


پیتی (T)‏ هات نهوا به (ئەیە) ده‌خویتریتهوه : 


Hair هديه‎ 3 

جوان - به ینساف fair ayab‏ 
هدوا ديه air‏ 

tail des كلك‎ 


E "پیتی‎ 


۱- ئەگەر هم پیته لەخیر پیت بیت وا ناخوینرنته‌وه 


غونه: 
ئا بو كو دەبێت are‏ 
ھاۋ — هه‌بوون — ھەيەتى Have‏ 


۲- ئەگەر پیتی (CC)‏ دووباره بوو. يان دوای هو (A)‏ هات به ده‌نگی (e)‏ 


. ده‌خوینریته‌وه‎ 
tree Ty دروخت‎ 
sea سى‎ "TT 
meat ميت‎ cy 


* به‌لام ھەروەك با مان كرد هدموو ياسايەك شازى So y «AS‏ نهم 


غونانه : 

کهر دیف deaf‏ 

مردن دیث death‏ 

سەر هيد head‏ 

qu ®‏ 0 : 
1= ندم acy‏ بەم دەنگە دەخوێنرێتەوە (4j)‏ غونه: 

نزم لوو low‏ 

شوێنى ده که‌وی فولرو follow‏ 

slow m oe 


—Y‏ 0 به‌شیوه‌ی (و) ده‌خوینریته‌وه له گه‌ر بهدوايدا (U)‏ هاتبیّت .غونه 
له‌داهاتوودا دەبێت شود should‏ 








U of 
ودك بيتى ( 2 )( له ) ده‌خوینرنته‌وه‎ 
up لەسەرەوہ نهپ‎ 
Cut كدت‎ ITE 
rub دەیسرئ رەب‎ 
d "پیتی‎ 
: بەدەنگى (ى) دەخوێرێتەوە‎ -۱ 
fit له‌بار فيت‎ 
pin " دەرزى دەمبوس‎ 
sit داده‌نیشی سيت‎ 


۲- ئەگەر هدردوو پیتی ) (gh‏ به دوای tb‏ هات هوا ناخویندرینه‌وه و VS‏ به 


ده‌نگی (1) ای ( ایه‌کی درێژ ) ده‌خویتریتهوه . 


بەرز هاى high‏ 
نزيك له ناى nigh‏ 
هدنسك دان ساى sigh‏ 
۳- هم غونانه‌ش پیتی (D‏ تێدا به هێواشى تيادا دەخوێنرێته‌وە: 
گەش برايت bright‏ 
دەجەنگى فايت fight‏ 
ده‌ترسینی فرايت fright‏ 


6 - ئەگەر له دوای ( 1 ) پیتی ( (R‏ وه کو سهره‌ی ( فدتحدى ) 


دریزده‌خویندریته‌وه وەك له oF d‏ دەربچێت . غونه 





دوودم پینه بیده‌نگه‌کان ( نهبزوينهكاز ) كؤنسهنت ساوند 
Consonant 0‏ 

هه‌موو day‏ کانی ینگلیزی جگه له پیتی VOWEL‏ هدمووى ده خوټنرټنه‌ وه له هه‌موو 

ووشه کاندا, بهلام له هه‌ندی خویندنهوه کانیدا H K 0 W cio‏ 0 ) 

:C ga ® 





-١‏ وه کو ده‌نگی (سی ) ده‌خوینریته‌وه ئەگەر (Ley)‏ ى بهدوادا هات 
شار سيتى city‏ 


cycle 1 سایکل‎ Us - چه‌ماوه‎ 


-ئەگەر به‌دوای پیتی ( h  یتیپ) C‏ هاتء ه‌ وا به (ج) 
ده‌خوینریته‌وه . غونه : 
Aux du‏ 0ء" 


كورسى جديه chair‏ 


۳- ئەگەر به‌دوای بيتى (C)‏ دا بيتى (K)‏ هات ئه‌وا به (ك) ده‌خویترنته‌وه .غونه 


پشته‌وه - بشت باك back‏ 
به‌رد روك rock‏ 
كيسى بجوك ساك sack‏ 


٤‏ - پیتی (C)‏ به (ك) ده‌خوینرینه‌وه لدم غونانه‌دا: 


پشیله کات cat‏ 
سەیارہ کا car‏ 
هات كديم came‏ 


۷ 


(Dux *‏ 
1 ¬ پىتى (B)‏ به (جى) ده‌خوینریته‌وه ئەگەر بهدوايدا (©,1) هات . غونه 





به‌شیوهیه که‌ی گشتی par‏ ال general‏ 
عرزرهیدانه‌وه نه پولوجایز Apologize‏ 
۲- پیتی (B)‏ به (ف) ده‌خوینریته‌وه ئەگەر به‌دوایدا پیتی ( 1 ) هات .غونه 
بيده که‌نی له ف laugh‏ 
بدسه — به‌شده کات enough eu‏ 
٥‏ ستى 1: 
1-ئەگەر بيتى (D)‏ له‌پێش پیتی (h)‏ هات ئەوا به رف) دہ خویئریتەوہ .غونه 
فيل تیلیفه‌نت elephant‏ 
ده رمانخانه فامەسى pharmacy‏ 


. ناخویتریته‌وه‎ (hy له هه ندئ حالهتدا بيتى‎ — Y 





غونه: 
كاتژمێرێك اوه hour‏ 
بو- بوجى وای why‏ 
كه وێن When‏ 
e‏ پتی ): 
— لەم شوێنانه‌دا به (ك) ناخوێىرێتەرە 
چه قو نايف knife‏ 
له ده رگا دەدات knock Sy‏ 
سوار جاك - سواره نايت knight‏ 


® بتي 0: 
Y‏ — به‌پی ی شويّنهكدى له وشه دا دەخوێنرێتەوە › له سهره‌تادا رکو) ده‌خویتر O gai‏ . 


چونیه‌تی كواليتى Quality‏ 


۲- له ناوه‌راستی ووشه دا به (کوی) ده‌خویتریته‌وه 
شلهمه‌نی ليكويد liquid‏ 


Wes ®‏ 
پیتی (۷۷) كه به دوايدا رپیتی) 1 ) هات ئەوا ناخویتریته‌وه Ai gh.‏ 
ده‌نوسیّت رايت write‏ 
چرچی بيست رینکل wrinkle‏ 


زمار هکان نه‌مبه‌رز 


Numbers 
ژماره کانی زمانی نینگلیزی بو ھەربەك له نێرو مئ وەك يەك و بدبئ‎ * 
: جياوازى بهكارديت‎ 
*ژماره بنهرهتيهكان : ذه کاردینال نەمبەرز‎ 
The cardinal numbers 


یا ع ٢‏ الو 






















Thirteen 


رور سر يی 

ركا 
وه ا س اسك سڈ 
په w‏ اسك Nineteen‏ 
فق" | [Rm‏ 
سر | * | [m$‏ 
غه | ey | * | v‏ 
| شه | بث Bim seem‏ [ 

\\ 






SIS زائيد)‎ ( 


Multiplied sd 


ELA 


n 


e‏ له زماره بنەڕەتییەکاندا به شيوديهكى اسابى ژماره له پنش ناوەوہ دێت 





Soy yan‏ لدم دوو رستهدا: 
بيست سهیاره guy‏ کارز twenty cars‏ -3 
دوو خانوو توو هاوسز Y-Two houses‏ 
"زماره ریزبوندپیەکان ‏ زه تزردینال نه‌مبه‌رز 


۷٢ 


The ordinal numbers 


` The ژماره‎ 
ordinal ل | ذه‌لوردینال نەمبەرز چونیه‌تی نومینی‎ 
numbers ي‎ 
Fit | ٨ 
Second 07) 
Ti | 
Fourth 2۳ Sy 


(^) 
(v^) 
(N^) 
(th) 


(^) 


lele ا‎ ۱ 


Tenth (ve) 
` Eleventh ي‎ 
` twelfth 1 panao j 
Thirteenth سيانزەھەم ٹپرتینٹ‎ 


fum | O) 
Fifteenth e”) 
cighteenth 


Ww 






twentieth (Y> 0 
thirtieth (۳۰ 
fourth 
Fiftieth 


sixteenth 


“EEC 
11 |$ 


< aA 
e 

- = 

> > 
ws | ب‎ 


حدفتايهمين سێقنتيث 
هدشتايهمين | میسن ا ئەيتينث Oo‏ تی 


میس | س | لہ 
c:‏ و Peet) | ee‏ 


٥‏ پیش زماره ریزبەندەکان ئەکەوێت ( نيشاندى ناسين ( ) 2e, (the.‏ لەم 
رستانهدا ag‏ 2 


seventieth 


D: 
i 
3 


- 
سے 
بے 







بے 


۱- The first lesson 
Y- The seventh stars 


. زياد بكدين‎ p لهم ووشانه‌ده‎ (ly ( ههدرودها دهتوانين هدردوو بيتى‎ ٥ 


يه که‌مینیان فیستلی firstly‏ 
دووممينيان میکه‌ند secondly d‏ 
سيهمينيان تيندلى thirdly‏ 


M 





ه‌ندامه کانی لەش پارتس وف هيؤمان به‌دی 
Parts of Human g Bod ly‏ 1 





e‏ ا ع٭ ا ق 


Tongue 


[ Bad | شه‎ | 


15 


SSS كح‎ 


= SSS 
= ریاد و دي‎ SS unm = SS 
و دت چ جھ ىنىي‎ 


د دوست Finger‏ 


کے ˆ ¬ ¬ د 
ست | مس | [mm‏ 
١‏ س ¦„ | hm‏ —[ 


مه e‏ | سس 
هف ± ± aM‏ ج 





17 















ا سے RE‏ ټی د تو EN‏ 
سا | EE‏ 








کد ± am‏ د 
تر 0 [rac‏ 
یری Re‏ | سك | 
بو لام 
Skeleton FS‏ 


بیلی به تن Belly button‏ 
















دواوه -يشتهوة 





18 


اژهل و بالندەکان ئەنيمەلز اند بیردز 


SSS‏ سس سح 


کا - 


Animals and birds 


M 





Te 


ae [a i DT 
عع و سد ىو‎ 
1 ئ ەى ورا اا‎ 





YA 












ˆ س ا ى رى 


Silver 
له ےس ہے‎ 


۳۳ 


ژووری نانخواردن ذه داينيين رووم 
The dining room‏ 





2 


۳۳ 





ژووری ميوان و CR‏ ذەلیفین رووم 
room‏ 


` ` ˆ ` ¬ ˆ 
[ Fe [wwe 





Yt 


ژووری Qe)‏ د بيدړووم 
bed room‏ لت 


m MM NET 





۳۵ 


هێماو نیشانه‌ی سه‌ررنگاوبان وشوێنه كشتيهكان 
رودساینر اند په‌بليك ساینز 












Road signs and public si 


شيوازى خویندنهوه که‌ی 


ns 






Bus stop 
¦ No parking 





Drive ۷۱ 


¦ لادان به‌لای جديدا 


No left turn 0. 
قددهغديه‎ 








Two way traffic 





Caution 


Don't touch 
— — 


i Information 





Dangerous 


gentlemen 


Pedestrian 








Reduce speed 


ده‌سته‌واژه‌ی جوراوجور ‏ ميسدلهدينهز يكسيرتشنر 
Miscellaneous 1‏ 





























Come here my 
. A3 كەم ه يه ماى فر‎ 0,305 jy gla 
friend وریکهم ودره نير م هی به ماى فر‎ 
Come up dear نازیزه كەم وەرەسەرەوە كەم لدب ديه‎ 
Come in, my en 
: 030 باو که 0,99 640545 ين ماى‎ 
father و ته ودره رورەر كەم‎ 


Don't come today $09 g دونوٴت كەم‎ 







بهو كورديان پیاوه با بلى 


زووبيت 


Tell him to come 
soon 








۳۷ 




















Who told you to ۲ : :‏ 
ی وتيت C‏ "لدیوتر کدم؟ B‏ 
کی پی ی وتیت come? en ym‏ 
Haw did you 3‏ 
چون هاتیت؟ هاودیدیو کەم؟ 
جو تيت وديديو نه م come?‏ 


I come on : :‏ 
به هسپ ها ای كديم لون هوس باك 
بەپیٗ هام ای كديم Oy‏ فووت came on foot‏ 1 


ايا ئە وكجهديان Has she come "` "n‏ 
هاز شی كەم توددى؟ 
نه‌وژنه له مروهاتووه؟ today?‏ 


Ali well come 
دێت نل وی( كەم توهورو‎ dba dae 
Why did you 
هاتيت؟ ای دید يو كدم؟‎ y 
When do you 2 
1 کەی هاتيت تر دواد‎ 


i ۱ . له گه‌لمدا وەرہ بو‎ 
Come with me to day age l 
قوتابخانه‎ 


the school 


Don't go with my | دونوات كوو ویز ماف‎ 






















لەگەل کور که‌مدامهرو 
کور » سەن son‏ 
Go to my house‏ 
Who is this‏ 
5 باشه کے Say‏ 
م اہ با کی 
ناوى جويه؟ وەت ليزهيزنديم؟ What is his‏ 
name? tudo uS‏ 


نموه کێه له دەرگا 7 sy.‏ نت ۋە دوم | Who is knocking‏ 
وک و د at the do?‏ 









دودات؟ 


YA 











ئەگەر من تو ده‌بوم يان 
ئەگەر ى ی تو دەبووم 
قو وق | ىى 


Its time to go 
home 







If I where you 





کاتی هوديهبر واينهو Jupo‏ يتس تا يم توكواوهوم 



















ده‌توانیت پیاوه‌تیه کم 
لەگەلدا بكديت؟ 


با نەختێك پشوو بدەیت لیٹس ريست دليتل Lets rest a little‏ 


0 مم Iam‏ 
poole‏ له خر مه تتدا ب ام ریدی‌توئه که‌مپنی 
ۇت accompan ^ TOME bri‏ 


0 EE TEENS che E oe 


Do you like the | , Gass So نند‎ 
language? e کا‎ as 


Very much 1‏ 
له‌راستیدا زور زور ری مەچ یندید l‏ 
i‏ ری مەچ indeed‏ 


۳۹ 


Can you do me a 
favor? 





كدن يودو مى تدفديقه 





















له بانكدا ات ذه بانك 
At the bank‏ 
کوردی are‏ 


نیدب 


تټله - کاشیه 


له کوی ده‌توام دراوی بیانی | وی كەن ای qum‏ 
بگورمەوە؟ فورينكەرەنسى؟ 
نرخى گورین‌وه‌ی | وەت ئيزذه رديت | What is the‏ 
دولار به چدنده؟ فو دولار؟ rate for dollars‏ 





Ye 


ده‌توانیت هم بينج دولاره 
کاغهزهم بو بگورته‌وه ؟ 
ايا لێره حسابی بانکیت 


هدیه؟ 


چ جوره حیسابیکت ههیه؟ 


زە مەت نەبێت هم چه کی 


پارانهم له بانکدا بو دابنی 


ده‌توام يار ەی چه که کهم 
راکیشم يان دەركەم € 

پارەم ى 

وەردەگری لەبری 


كور ينهودى پاره؟ 


چه ندټك 


دەمەوێت هه ندئ پاره بيرم 


دەمەوێت بزاغ ربالانس) یاخود 
نه و پاره‌ی که هدمه بزانم 


تکایه. عدريزديدك بنوسه 


كەن یو چهینج نه فايف 
دولار بیان فومى؟ 


وەت كايند ورف 
نه کاونت دویر CHa‏ 
دپوزیت 
ذیزچیکسنین مای 
ه کتونت پلیز 


كەن ای دروو مای 


هاومه چ کومیشن دو 

يو جارج فوا چەینجین 
مه نی؟ 

ای وود لايك تو 


سید سەم مهنى 


Can you change a 
e-dollar bill for me! 


Do you have an 
account 717 


What kind of account 
do you have! 


Deposit these 
checks in my 
account ,please 


Can I draw my 
check* 


Haw much 
commission do 
you charge for 

changing money’ 
1 would you like 
to send some 


Please give me a 
receipt 


1 want to know 
my balance 


Please write an 
application 









Fill in this form, 
please 











زوحمدت نەبێت لدم فور هه 








فا" نی ذ 5 " 
۰ فيل نين ذيس فوم y‏ 






دهتوانم حیسابه كەم 


بگوازمهوه ؟ 


دەمەوێت هدندتك پارہ 


كەن ای ترانسفئ | Can I transfer my‏ 
ماى له کاونت account?‏ 












I want to borrow ای وه نت تو‎ 


قەرز بکەم بٴروسەم مه‌نی some money‏ 









ایا بانکه که‌پارهم ده‌داتی دهز ذه بانك A)‏ می 






Does the bank 
lend me money 
with out interest? 


به‌بی ئەوەی سوم ى مه‌نی ویذ اوت 
وەربگرێت 


ددبت پارەكەت هه لبگر يت 
و پاشەکەوتی بکه یت 







Y ou should save 
your money 













ای هاقته که‌رنت 









I have a current 
account in this 
bank 


لدم بانكەدا حيسابى کراوەم نه کا dc‏ 5 
نے ہی دی 
7 و یس 








The bank will 
lend you money 
with interest 


بانك پارەت ده داتئ بهلام 


سووی له سه‌ر داده‌نی 





I don't take 





interest from 
anyone 


۳۳ 


هه‌نديك سيفات سام ه‌دجیکتیفز 
SOME ADJECTIVES‏ 

Lm غغغغ‎ 

Eum 


difficult 



















vt 













— me == >± 
MEL ت یه‎ 


e ` ˆ ` 





سلاو و يە كز ناسین گریتینز اند میتینز 
Greetings and Meetings‏ 


شیوازی 0 
دی ینکلیز ی 





سلاو ad)‏ سلاوتکی 
هیلزو Hello‏ 
ړه میه) 
سلاور مه سلاوټکی 1 
هاى Hi‏ 
دؤستانهو ناره می يه) 
سلاو .خۆشحا لم | 
به‌ناسینت(زور ره ميه بؤيه هاو دو يو دو؟ How do you do?‏ 


كترناسين بەکاردیّت) 
Good Afternoon‏ 
خواحافيز ) ه‌مه‌یان : 


باشم.سوپاست دهكدم لەی | فاین. انکس اند یو؟ Fine thanks and‏ 
۳۵ 








Welcome to 


ayan‏ له خز مدتداه(ئدمه 
You are welcome ۱‏ 
له وه می سوپاسدا 
ده وترڼټ) 
سلاوم بگەیەنە به دايك Remember me to‏ 
your parents n ess‏ 


See you on Friday رڑڑی ههینی دهتبينم‎ 


بوره (بو پرسیار كردن 


به کاردیت) 


Excuse me 


4j y) 3 à Ab ببوره جيت‎ 
Pardon me جيت فه‌رموو دوباردى‎ 


(0.90 4S" 


I beg your pardon داواى لیّبوردنت ل دهكدم‎ 


واته ئەوەچی يه.هيج كرفت 
نی یه:باسی مه که هوه‌چی Don't mention it‏ 


Not at all 








كوردى 


How is your 0 

با و کت چونه؟ هاو یز یز فاژه؟ 
ھا Father? dili‏ 
2E‏ 


What is the matter | “4 وەت یز زه‎ 
with you? ويزيو؟‎ 








ئەوەجيتە؟چیت PIP‏ بووه؟ 


I will see you ای ويل سی یر‎ 


به م زووانه ده‌تبینمه‌وه 
سوون soon‏ 








به‌هیوای كاتيكى شاد ھاۋ هنايس تايم Have a nice time‏ 























سەفەر به‌خیر به‌هیوای Have a good‏ 
سه له‌رټکی خۆش Journey trip‏ 
چ کاتی‌ده‌توانین يه كاز وێن شال وی ميت When shall we‏ 
بینینەرہ؟ ئەگێن؟ 27 111666 
هیوادارم جاریکی تر ای هرپ توسی # | I hope to see you‏ 
بتبینمه‌وه له گه‌ین again‏ 
هيوادارم بهم زووانه Lets get together ue‏ 
به FO‏ ببينينهو ه تو گیزه‌سوون soon‏ 


I will call you من تهله‌فونت بۆدەكەم‎ 


۳۷ 






دواى تەلەفونت بزده که م 


من لەخزمەت دام 


اره‌زووی کامه‌رانیت 


بوده‌خوازم 
فەرمور دانيشه ته‌يك نه‌سیت پلیز 
فه‌رموو دانيشه پلیز :سیت داون 


I will speak to you 
then 


] am at your 
service 


I wish you 
happiness 


Take a seat, 
please 


Please, sit down 





جه‌ژنی سالى نوێت پەرۆز 





جه‌ژنی له دايك بونت پرژز 


من هاو رام لهگه‌لتا ای ه گری ویز بو 





من زۆر لەگەلتا نيم d zi‏ اڼر 
زیر یو مو 
هه‌ست ده کهم وابێت ای ينك سو 
کارټکی چاکیان کرد ذه ی دید رايت 
بيرت ده کدم ای میس بو 








۳۸ 


Happy new year 


Happy birthday 
We had a good 
time 

He is right 

I agree with you 


I couldn't agree 


with you more 





They did right 


















شيوازى 
خویندنهوه که‌ی 


کوردی 













We are always ّمه هدميشه شادين‎ 


happy to see you 


بەدیدارت 








وەت كەن ای دو 


فۆ یو؟ 






What can I do for فەرموو جيت دەوێت‎ 


you? 





؟دهتوانم جيت بۆبكەم؟ 







It is hot your 
concern 





پەیوەندی به‌تووه نی يه 





What is wrong وەت نیزرزنگ ویذ‎ 

with that? ذات‎ 

We thought of برمانەكکردیت.جێت خالی‎ 
you 2 





نه‌وه jj‏ چیت ؟به< 
یکی i‏ كى زت ا و What i you‏ 
يدوه سه‌رقالیت؟ doing?‏ 
ه‌ی تز FS‏ چی دهکدیت؟ | FS‏ چی دهکدیت؟ | وەت ثه‌باوت یو What about you?‏ 


I'll wait for you چاوەڕێت دەم‎ 
Thank god 
I'm ashamed of it 


۳۹ 





كوردى 


شيوازى 


خویندنهوه که‌ی 





eua. ددعدو و‎ i 





نەتوام ژماره‌ی 


dala‏ نه كدت ودر كرم؟ 


به‌لی به‌دلنیایی يهوه 


پرززبیت 


سەر که‌وتوو بيت 
خدلكى کونیت؟ 
من Se‏ عیراقم 








ذاتس ئەپیت 
+ = 


| كود ای ھاۋ يۆ فؤن 


نەمبە؟ 


یس زف کزرس 
کزنگرا جوله‌یشن 


I am from Iraq ای ئەم فرەم يراك‎ 





y‏ که‌ی 
تەيك کی نزف 
5 هوو؟ 
وټن؟ 


HUE 


t 


Could I have you 








| That's a pity 


phone number? 






Yes, of course 
Congratulations 


Good luck 


Where do you 
come from? 





O.K 


Take care of 
yourself 


Who? 
When? 
Where? 


How? 





This 

























شټوازی 
خوێندنەوەکەی 










ئەمانە(بۆشتگەلێكى كۆر ۲ 
These‏ 

نريك دەبیت) 
asl gas‏ ربزشتگه‌لیکی كزو 7 
Those‏ 


دوور ده بیت) 










چه‌نديك (بؤشتى نهژمیرد 
ود How much?‏ 
راو ده نټ به‌چه‌نده؟ 





۱ چەندێك(بۆشتى ژمێراو‎ 
How many? 





دبیت)؟ 


چه‌نديك دووره؟ 


چه‌ند کاتی دەوێت؟ 





How Far? 


How long? 


هه‌نديك يديؤم ودهستهوا زم سەم فرديزز اند یدیه‌مز 
Some phrases and Idioms‏ 
شيوازى 
خویندنه‌وه که‌ی 


تهوهوى كەلەمەر پش 








كوردى 













In order to 






Any way 
In spite of 
At once 

The aforesaid 
ووتراوه‎ 


ل 


















| هه‌روه‌ها.بهم شیوهیه 
تان‌وه‌ی AU.‏ کاته‌ی 
¦ ههرنه‌وه‌نده‌ی که 


| له‌به‌ر نه‌وه‌ی که 
— 


باشه 





زور باشه 





تدقريبهن)نريكدى 
ئەگەر ده گوغجئ. ئەگەر 
ری تى دەچیت 


ھەر كيز 


As for me 
Once more 


Instead of 


Never mind 





فيست نوف Jj‏ 


As Soon as 


At length 
So long as 
All right 


Very good 


If possible 


First of all 


You too 





توش ههروه‌ها 















سم 


a minute 
Hold on 
¦ It's nothing 


4 


` | am sorry 
As soon as 

| possible 

: What about? 


How come? 


` | ask you 





Which way? 





Ke are 

completely ! ب‎ | 

mistaken |_|‏ 
بهلی کاکه. بدلى.مامه . | نیس مى Yes, sir‏ | 
به‌لی كدر روم 

0 لج ±= 
¦ هیچ کیشه نی نیت ده‌زنت doesn't matter ۰. au‏ ۱۱ 
به. قه‌ینا کات 








به کورتی ين شزرت-بریفلی ¦ ۶۵۲-۳۲۱۵۱ In‏ 


٢ 




















me J wes | اسه‎ 
More or less Ay 


سوعبەت ده که‌یت. كالته 























Look out-Be 
careful 
You are kidding 



















ده که یت 


وەت دو يو میین؟ What do you‏ 


mean? 

















I have no idea 


Do you hear me? یو شے ر‎ 
That's ridiculous 
mone 


ری به راسته؟ دو يو میین Do you mean CONS‏ 
that?‏ 


44 













فه‌رموو ئەوەتا هییه يو ا Here you are‏ 


هیچ نی يه فه‌رقی نی يه یت مه کس نۆو It makes no‏ 
difference‏ 


Early in the ذه مزرنینگ‎ ud mm 
morning 
Over and over بەشێوەیەكی دووبارہ‎ 


پەیوەندی بدمنهوه نی ای ھاۋ نە نگ تو دو | I have nothing to‏ 
do with him‏ 








يە.عەلاقەم پئ يهوه نی يه ويذ هيم 








Let's see MEN بکەین‎ we? بابرانين .وفره‎ 
That one is mine 


You are lucky el تۆ به‌ختیاریت.شه‌نست يو نا‎ 





هدى ya)‏ چەند سەیرہ Wow‏ 


er - 


There | 5 له‌وی‎ 
Que there ٢ ذى‎ ab هو‎ 
ا‎ 4 





















IN 


e دبت.‎ 


دوه یت میت 
ee‏ | ۳+۳۶ 


I don't thing so | yj. S s باوەڕناکەم.پێم وانی ای دنت‎ 


یه که‌وابی 


قسدى بی ماناو هيج نهنسيتس None sense‏ 


t1 
































































| don't feel sorry 
for you 









هیچ بدزديم پیتانایه‌نه‌وه ای دنت bed‏ سزری 
فزیر 
سهرم SS‏ ده‌خوات ای فیل دیزی I feel dizzy‏ 


تكايه خیرابکه. ده‌ست و پلییز بی Please be quick LS‏ 
برد بكه 
1001 


تزززرله گه‌لما به به‌زه‌ی ‏ | يو ھاۋ بيين فیری كايند You have been‏ 
very kind to me‏ 























بو تو می 


It will take a long ززری پى ده‌چیّت.یان زۆر‎ 
time : 















دوخايهنيت 





tv 


نازاء دوه چی یه ای دۆنت نزو وەت I don't know‏ 
what it is‏ 


يت یز 


Between you and 
me 
Body and soul 


What is it to jx 
ou? 


1۸ 











يشرى له ده ده‌ی livery other day‏ 


1 
e 


رزژی 55535 | 
له‌ترسی فز فييه For Fear of Jy‏ 
سوپاس بز خوا ثانك كاد Thank God‏ 

By God بای گاد‎ 
In Front of you py ین فرؤنت‎ 
On foot 


لەبەردەمدا-لەپێشەرەت 
نزن فووت 
رتك jp‏ بو پنشه‌وه فزلزو يۆ نزوز 
y‏ ماوديهدك فز نه تاي For a time‏ 
بو مار فو نهتايم 

mm رنه‎ 


لەسەرانسەرى جيهاندا ئۆ هوفه ذه 3335 All over the‏ 

world 
eeu | روت‎ 
With pleasure بدو په‌ری شادى يدوه ویز پلیده‎ 


ئەگەر بەئەرك نابښت یف يو پلییز If you please‏ 


Follow your nose 








له‌دید گای.له‌رووی Cap‏ وف فيو Point of view‏ 
به‌نرخیکی ههرزان و دابەزیو | ات ئەلۆو پرایس At a low price‏ 
به نرخټټکی كران ات ه‌های پرایس ‘Ata high price‏ 
شتێك بلى-قسه يەك بكه سدى نویرد Say a word‏ 





Say no more سدى نۆو مز‎ 





حم 
2 







m : 








نى يه 


بدئاسان و هریگ ه-له خزتی Take it easy?‏ 
ى رەر حولى y‏ 


زل مه که 


As a matter of رف فاكت‎ uud له راستيدا از‎ 
fact 
It depends... پەيوەستە....بە-دەکەوێتەسەر...‎ 


If you don't 
mind? 


| F f ES 


۵۰ 

































ox 


Make yourself at baa, رو‎ 0 0 0 


` Every other 
di ی٥د روژی ناروزئ ری هذه‎ 


Every nook and . 4 a "T f 
وت جو بج‎ manor 


crann 
يووز یو لووف‎ 


دزت و دوژمن 


له ناخوشی و خوشى دا 













Use your ۴ 














friend and foe 










In joys and 
SOITOW S 
Down in the 
dumb 


Sooner or later 


ئين جويز اند سوروووز 










بىتاقەت و بیزار داون ئينذه دەمپ 






ئێسته بيت يان دواى 


به تیری دوو نيشانه كيل توو بێردز ويذ وەن 


NT 


Behind the scene 


Kill two birds 
with one stone 
















Pardon me 


ستود 
یوره. یت فه‌رموو 
lamat your n‏ 
له خز مه تتدا ای ئەم ئەت یر سير قي . 
j 1 d‏ بو سيرئيس service‏ 


In shor 


Don't get me |‏ 
به هه له ` مه m‏ د S pr‏ 
لیم تی ونت کیت می رو 22 


۵ 








It is a piece of 
cake 


که‌يك 
On purpose TET‏ 


Watch your 
ناگات له دهمت بيت چ یو ماوث‎ 


At your risk 


ھەر زور اسانه 


به هێواشى « هدنكاو به هدنكاو | ليت[ بای لټتل | Little by little‏ 


For dear life له بەرمەترسى ژیان‎ 
۱ 





oY 


پرسیار و داواكارى _ کویسشنز اند ريكويستس 
Questions and Requests‏ 


هوه خدريكى جيت ؟ 
IU‏ 

ناوت جى يه ؟ 

تز کټیت ؟ 

تز چکارەیت؟ 





& رویداوه؟ 

كييه ؟ کتی؟ 

کی منى بانگ كرد؟ 
کی تەلەفۇنى بو کردم ؟ 


چیت ددوى € 

خومم 

سهره‌ی کی يه ؟ 

هوه خانووی کی يه ؟ 
له كوئ یش ده fus‏ 


ايا ینگلیزی قسه ده کیت 


؟ ایا ینگلیزی ده‌زانیت © 
له ینگ ینگلیزی تین گهم 








وەت ا يو دوینگ 


وەت فو ؟ 


وەت یز يو نەیم ؟ 


وەت ایو؟ 
وەتس هديند؟ 
هو یزیت؟ 
هو کؤلد می؟ 
وەت دو يو وەنت؟ 
يتس می 
هووز og‏ ئیزڵیت؟ 


هووز هاوس ليزيت؟ 


وى ایو ويركين؟ 





ای دؤنت نه ند ه ستاند ل LAG‏ 


ov 





ینگلیزی 
What are you‏ 
doing?‏ 
What For?‏ 


What is your name? 


Who are you? 
What are you? 
What's happened? 


Who is it? 
Who called me? 


What do you 
want? 

It's me 

Whose turn is it? 
Whose house is 
it? 

Where are you 
working? 

Do you speak 
English? 


| don't understand 
English 





I can't speak 
English 
ايا ده کرټت يارمهديم‎ 


بدەیت؟ 


Where are you p . . 


Where is the 
police station? 


Will you help me? 


وټرزده بؤليس ستهيشن؟ 


Lok فه‌رموو باله‎ 
Be my guest 


Where is your 
و ادریس‎ Cars نو انه كەت له کو‎ 


please 


No smoking 


Do you need 
nis) 


Kis 


ايا تز هیچربری)شتت ی Don't you want‏ 
دونت بو رەت T‏ 
ناورێت؟ any?‏ 





ot 







What is your 


ناوى خێزانت جى fu‏ | وەت یز يو فاميلى نەیم؟ . کے 
۶ تۈك family name? ¥ TUN‏ 








When shall I call? | وێن شەل ای کزل؟‎ 
llave a cigarette, 
please 


Shall I give you a 
ring? 

یار مه‌تیت بدەم؟- 1 7 
یارمه‌تیه کت نەدەم؟ May I help you?‏ 


Let's walk ۱‏ 
با بديهكدوة بیاسه‌یه‌ك aS‏ | ليتس و و لك تو گگ ه 
كا 


هاو تزنگ ویل‌نیت | ز How long will‏ 


em 
جدند يكم دهدچيت ؟‎ 
take? | بى تديك؟‎ 





Please speak more - تكايه زۆر به‌هیّواشی و‎ 
E P dj مر‎ - TT پلیز‎ ihe 
slowly لەسەر خۆ قسه‌بکه‎ 


لهبيرت نەچیّت Don't Forget‏ 
زە مه ت نەبێت لدم رتيهوه This way Please‏ 
don't remember‏ | 


; ۲ 5 ?"`*‰*‰* کی What does it‏ 
نه‌وه ماناى جى يه؟ وەت دهز لیت میین؟ . 

mean? — 

How old are you? ایو؟‎ Ap هاو‎ 


ئە 









Where do you ,‏ 
له کوی ده ژیت؟ ئ دويوليف؟ : 
كوئ دهز وى دويو Live?‏ 


What language do 
you know? 













What can I do For فه‌رموو چیت بۆ بکەم؟‎ 
you? oy موو لەخزمەتدام‎ jad 


له کوی له‌دايك 










Where were you 


0 - 
born? OMM 


ار‌زوو خولیای جيت؟ 


















رژژی له‌دايك بونت 
كديه» 


When is your 
birth day? 





What is your رەگەزت جى يه؟واته‎ ¦ 
nationality? کوینه‌ریت؟‎ 


سىت 


Are you here on pe , | ايا تزمه‌به‌ستی پشودان‎ 
vacation? و سهیران ليرهيت؟‎ 


What's on T.V 
tonight? 









نه‌مشه‌و yay‏ نامه‌ی 
ته‌له‌فیززن چی Gay‏ 
بهته‌مای یه کم جار چی 
بكديت؟ 









What are you 
going to do first? 





Do you get a big ايا موچه‌یه کی باش‎ 
salary? وەردەگرى؟‎ 









What time do you وەت تايم دو یو گی‎ 
get home from 





چ کاتټك لەسەر tj‏ 0 















دەگەڕێتەرە بؤمال؟ هزم فرەم وێرك؟ work‏ 
ئەر ههرگیز تۆ دو يو له گۆو تو ذه | Do you ever goto‏ 
ده‌رزیت بؤسینەما؟ موفیز؟ the movies?‏ 
لدكاتى به‌تالی وبئ وەت دو يو دو ين یز What do you do‏ 

in your spare 
Ts į كاريدا جى ده که‌یت؟ سی تاێم؟‎ 
Would you like to | حدزدهكديت بیت بز | وود يو لايك تو کەم تو‎ 
come to a party? ئاهەنگێك؟ ئەپاتى؟‎ 


Do you live near 


دو يو لیف نی يه هییه؟ 
here? ad ^‏ 





ده توانيت 44 0 


Could you repeat 


that? دوبارەبكەيتەوە؟‎ 
Can you complete دهتوانيت نهم فزرمه پر‎ 
this from? بکەیتەوہ‎ 





ئەرئ الان لەگەلتا بو؟ واز الان day‏ بو؟ Was Alan With‏ 
you?‏ 


Did you get your ئەرئ پاسپورتەكەت‎ 
passport? eo S وهر‎ 


نه‌ری ئەر QU ogly‏ وەت تايم ديد هی 










What time did he 
arrive? کوره .کەی گه‌یشت؟ نه‌رایف؟‎ 


وەت ھەپىد لاست ووييك؟ What happened‏ 


۷ه 











[last week? || 
Wiy are you 7 

ئەوہ بو پێدەکەنیت؟ ای ا یو له 
arem‏ | رای یی 
جود جونى رؤيشتيت؟ | How did you | How did you go?‏ 


Where did I leave 
my bag? 










وئ ديد ای لبيف هاى 
باگ؟ 
وەت دو یز فریندز كول 


٠ 


یو 


ايو مارید و سینگل؟ 


























ری هاور ټکانت تو 
به‌چی بانگ ده که ن؟ 


What do your 
friends call you? 













هرى تو ژنت هياوه Are you married‏ 


or single? 







يان ھەر بى ژنیت؟ 
How many‏ 


brothers or sisters 
do you have? 


هاو میتی برهذهرز ئۆ 






Do you have any 
children? 





دو يو ھاۋ یی چلدرن؟ 


Are there any 
left? 


af ;‏ تة `" What are you‏ 
يك یک .كرك بك 





له وتیلدا ين ذه هرتيل 
In the Hotel‏ 


"0۵ 


ژووری يەك نەفەرىواتە Single room‏ 
يەك sali yo jad‏ 
ژووری دوونه‌فه‌ری واته ده بل رووم Double room‏ 
دووقه ره وټله یی 


Room with twin رووم ويذ توين بیدز‎ saly go yad ژوورټك كه‎ 


beds 


دوونه‌فه‌ری تێدابێت 

كرتنى وتیل هوتیل ریزه‌فه‌یشن Hotel reservation‏ 

له‌پیشوه‌ختدارحیجز) 

Could you وتیلیکی ھەرزام‎ Coil gal 
recommend me a 


OLA‏ بده‌یت.یان ب 
cheap hotel? 1 a‏ 
بناسینیت؟ 
ئەرئ له‌پیشدا ژوورت ھاۋ یر ز Have you already Sti‏ 


reserved a room? +2 : 
گرتووه؟ رتريفد نهرووم؟‎ 


ری ژوریکم بز وود بو ریزتف هرووم Would you‏ 


reserve a room for 7 ۱ ۱ 
me? ناككرى(حيجز ناكديت)؟ فزمی؟‎ 
















We Want a room 
with a bath room 





















نیمه ژوریکمان دەوێت وى وه نت نه‌رووم 
کهحه‌مامی تیدا بێت 
نهو ژنه يان هو کچه ژوورټکۍ 


له‌قاتی یه کدا دەوێت 


وزله باثروم 








She wants a room 


شی ره ننس هرووم 
on the first floor‏ 


نزن ذهفيّست فلز 













They want the best 
Hotel 


ئەوان باشترين وتیلیان ذەی وه نت ذه بيست 
هرتيل 
وى وه نت تو بی نون 
ذه تۆپ فلز 


وی وود لايك تو بى 





دەویت 











We Want to be in 
the top floor. 


نیمه ده‌مانه‌ونت لدقاتى 





سەر٥وہ‏ بين 














We Would Like to 
be down town 


نیمه‌حهز دەکەین 






داون تاون 
دو یو ھاۋ نه سینگل 
رووم فزمی 


لدناوهراستى شاردابين 
له‌رئ زووريكى يەك 


قه‌رهویله‌ویت هديه بؤمن؟ 






Do you have a 
single room for 












me? 
No Vacancies ژووری چزلمان نی يه نزو فه‌یکه‌نسیز‎ 







What is the price 
per night? 


نرخی يەك شەو مانه‌وه رەت یز ذه پرایس پئ 


نایت؟ 


هاو SP‏ ويل یو 













ahs gad‏ که دا به‌چه‌نده؟ 








How long will you 
stay? 


بو ماودى چه‌نديك 





Ca ده‌میته‌و‎ 















Do you charge for 
the baby? 


ئەرئ پارهش له مندال دەسێنیت.یان | دويوجارج فو ذه 


مدال بەنەفەر حساب ده که يت؟ 


This room is too ندم ژووره زور بجوكه‎ 
small 







Do you have a 
better room? 


نه‌رئ زوورى باشزتان 


هديه؟ 





ايا پاره‌ی نانى بەرچای 


له‌سهر ياردى رُوورهكديه 


زه مه ت نه‌بئ کلیله که م 


بدەرى 


ژوورێکی هیمن و بى 
دەنگم ده وت 


فەرموو 0945 هيه ئا Mj‏ 0 ئەيمز اند 


ناووعینوانەکانمان 





SS 


ژووره کت له‌قاتی حهو Aad‏ یز رووم یز زن ذه 
سیقنث فلز ته‌يك ذه 
لیفت 


بەمەسعە ده که سەر كەرە 





Is breakfast 
included? 


No it is Charged 
separately 


Give me my key, 
please 


| need a quiet 
room 


Please bring my 
suitcases 


What are your 
names? 

Here are our 
names and 
addresses 

Your room is on 
the seventh floor. 
Take the lift 


Do you have a car park? دو یر ھاۋ ه کا پارك؟‎ 


z‏ كاتيك نائی Sha‏ اماده 
ده کرټت؟ 


کەی نانی لټواره و نانی نیوەرڑ 
نامادەیه يان پیشکه‌ش ده کریت؟ 


وەت تایم یز euo y‏ 





فاست ریدی؟ 


jaj‏ دینه اند له نچ 


fd سیر‎ 





۹١ 


What time is 
breakfast ready? 


When is dinner 


and lunch served? 


سب 














تەلەفون له کوی يه؟ 


دەمەرێت به‌ریوه‌به‌ری 
نوتیّله که بینم 

حهزده کهم نه‌عشه‌ی شاره که م 
هبت يان پئ بێت 

زهحمدت gai‏ ئەم جلوبهر گانه 
بشزره وه وتویان بکه 

تكايه سه‌رچه‌فی 

قه‌ره ريله کم بگزره 
نهدختتك اوى ساردم 
دهویت 

زە مەت نه‌بیت ده‌توانیت 
دوو كوب چامان بز بھینی؟ 
دوه مه سعه ده که له کوی يه؟ 


تكايه نانی بهيانيم كاتزمير 


شەش بز inp‏ بو زوورهكدم | فاست ات سيكس ين 


کاتزمیر حدوتى به‌یانی 


جهره‌سیکم بو ليده 















ای وه نت توسی Sd‏ 
هۆتێل مانيجه 
ايد لايك تو ھاۋ ذه 
ماپ وف ده تاون 


وؤش اند پرنس ذیز 


ايد لايك سەم کزلد 
وزته 
مەی وى ھاۋ تو که پس 
نوف تی.پلييز؟ 


پلییز ميرف ماى they‏ 


ماى رووم 




















telephone? 
I want to see the 
hotel manager 










I'd like to have the 
map of the town 






Wash and press 
these clothes, 

please 
Please change my 
bed sheet 








I'd like some cold 
water 






May we have two 
cups of tea, 
please? 


Where is the lift? وێرز ذه ليفت؟‎ 


Please serve my 
breakfast at six in 
my room 





Give me a ring at 


¥7. 1 


Call a taxi, please | ناییت.ته کسیهك بانگ بکه کل ئەتاكسى. پلیز‎ cami; 


ژووره که‌م زور سارده 


مای رووم یز فيترى 


Jy 


"Y 





My room is very 
cold 


هم ژووره زۆر گه‌رمه | فیس رووم يز فێری هرت | This room is very‏ 
hot ۱‏ 


بەتەمام دووشيك بكرم .يان | ام گزوین تو l'm going to take | sw‏ 
اوټك بکهم بەخۆما a shower TN‏ 


كدسيّك دەیەوێت بتبینی 

















Some one wants to 
see you 


سدم وهن وه نتس تو 








سی یو 
نهم ژووره ززر بيسه. SADO)‏ | فیس رووم یز SP‏ 
نەبێت پاکی بکەرەوہ بليز كليين یت 
تهله‌فو نه که ببدسته ژووره که‌سموه Connect the call‏ 


with me in my يان يهيوهندييه ته‌له‌فونیه ببدسته‎ 
room 


This room is dirty, 
please clean it 


به‌ژووره همه à‏ 


What is this hotel 
like? 


eas‏ وتيّله بەلاتەوہ or‏ نه؟ 





Excellent, and 
very comfortable 


ots j‏ شازهو زؤر 





موريحه 
There is a letter‏ 
for you‏ 

I'm leaving 
tomorrow morning 


May I have the 
bill, please? 





به‌ثه‌رك نەيت دهتوانيت 
وه‌سلکهم بده‌یتی؟ 
زه مهت نەبێت هم کارته | ساين ذيس کارد.پلییز Sign this card,‏ 
تيمزابكه please‏ 





w 


Here you are this 
is your bill? 






فەرموو؛ئەوہ وه سله AS‏ 
















Can I have a long دهتوانم تەلەفونێكى شوینی كەن ای ھاۋ‎ 
distance call? ئەلۆنگەستەنس كۆل؟‎ TERT 


سوپاست ده کهم.هیو ادارم جارټکی انكس وى هزپ تو Thanks we hope to‏ 
دیکەو به‌زووی بتيندوه بز یره : come here soon again‏ 
كەم سوود نه گهین 


ایا امادەیت؟ Are you ready?‏ 
بابرزینه قاتی خوارهودى قادرمه‌کان | ليد گز داون ستیرز Let's go down stairs‏ 


برؤينه قاتى سهرهوه‌ی شال وی گزو ئەپ Shall we go‏ 
upstairs?‏ 




































قادرمەکان؟ 










Is there a message 


نه‌رئ هیچ نامەو 
for me?‏ 


راسباردهيهكم بز نه‌هاتووه؟ 
نهم نامديه بو هاورنیه كەم 
به‌جی ده‌هیلم 
به‌تانیه که م ززر ئەستورە 
Sauls‏ باريك ترم بو بهیته 
سەرینەکەم بج و که 
دانه‌یه کی "T‏ بۆ بھچه 
دزشه که کهم ززر ره قه. 









1 162۷6 this message 
to my friend 
































My blanket is very thick 
bring me a thin one 


ماى بلانکێت یز Sb‏ 
يك Say‏ می له ین ومن 
ماى پیلوو یز UH‏ 
Say‏ می نه بیگ وهن 


ماى ماتریس یز S‏ 
هارد.برینگ می نسزفت رەن 










My pillow is small 
bring me a big one 









My mattress is 


very hard, bring 7 | . 
me a soft one بهیته‎ p دانه‌یه کی نەرمم‎ 


سوپاس بۆ یارمه‌تیه کانت انك يو فو يۆ هیلپس Thank you for‏ 
our helps‏ 


74 
















What seems to be وەت سيمز تو بی ذه‎ 
the trouble? ترەبل؟‎ 


She has diarrhea 








سه‌رسام 949 
نهو ژنه يان نهو کچه 
سكى ده‌چی 


دەبێت له‌ و 45 يان 44 



























شی هاز دایەریا 












She must see a 


: نهد و کته 
شی مه‌ست سی له دو doctor‏ 


كجه بروات بو لای 





دكتور بيينيت 


I have a head RN Te TE 
ache gt E قاغق‎ 
I have a sore ۹ T یت‎ 5 
throat NS من قو ړگم ده‌نیشی‎ 
How are you 

مرو وەزعت چونه؟ | هاو ا يو فيللين تو ده‌ی ؟ 
مړو وازعت CF‏ بی feeling today? PAER‏ 
po‏ دەئێشى. یرهم نش 


ده کات 
Where do you‏ 
وئ دو يو فيل بدين ؟ feel pain?‏ 


I have had an ای ھاۋ هاد هن‎ 
accident 












I have a pain here 
























ده عامم کردووه 


10 


here : 
I cannot breath ناتوانەم هه ناسه بدەم‎ 


نهو کچه يان نو ژنه 
ai‏ و She broke her leg‏ 
جى سکاو 


دەبیت بو ماوه ی دوو يو شود سته‌ی ين بيد فو | You should stay in‏ 
روژ له جێگادا بښت تو دهيز . bed for two days‏ 


زهحمدت نهبیت زمانت ستيك اوت Stick out your egy‏ 


ده ر که پلیز tongue, please.‏ 


I want to check ق ای وهنت تو چێك یو‎ aus 
you blood 


pressure 
I will to give you من ئەم نوسخدى‎ 
a prescription دەرمانانەت بو ده‌نوسم‎ 


or: 


This is good for ذيس یز كود فوهات‎ 
disease دیزیز‎ 


فشارى خوێنت بر بکهم | بلەد پرێشه 


ئەمە بو نه‌خوشی دل باشه 


Shake the bottle پیش به کارهیتانی شوشه که ی‎ 
before using "0+029 “۵ iua 


ايا هوه ترسناكه ؟ 


یت یز دەينجەرەس؟ I s it dangerous?‏ 
مەتر سيداره؟ ۱ 


تو پنویستت به له شيعه يه ك s‏ 
بو نید ئەن نيكس رهی You need an x‏ 
هديه ray d‏ 





تو فشاری خوینه كەت ۱ 5 You have a bloodll‏ 
يو ھاۋ ئە بله‌د يرلاه 
به‌رزه pressurc‏ 


Y ou should give 
a blood test 


خدريكه قەلەو دهم ام گیتین am getting fat OU‏ | 











نهم دهرمانه بخ به‌رله‌وه‌ی | ته‌يك ذیس میدیسن يفو Take these‏ 
. چگ که ,7 medicine before‏ 
چە gud‏ یو گور تو بێد ou go to bed‏ 


You well get well 











بهم زوانه چاك دەبیتەوہ | يو ول گێت ويل سوون 3۳ 
من كەم خوتم have insomnia‏ | 
دەبیّت تو له خه‌سته‌خانه You should be Jaca gaps‏ 
hospitalize 0 ۱ C ji gat‏ 
| دەت بو ماودى يەك يو شود تويك ودن ويك You should take‏ 
| هدفته پشوو وەربگریت ‏ | نوف one week off‏ 
من دلنيام که‌وا ده زانم ام شووه ام لووزين am sure I am‏ | 





losing weight وەزغ دادەبەزێت‎ 


Inper ي‎ 
zx ۳ 


| have got 
some thing in 
my ear 


ايا ازارى زورت aaa‏ | دو یو ھاۋ نه شارپ نو ده ل Do you have a‏ 


۷ 














ماى نووز یز بليدين 
s‏ مەچ 


ئەر ژنه دەیەوێت حەبی شی وەنٹس تو يووز 
مئال نه‌بوون بەكاربهێنێت | کونراسپپیف پیلز 


کچ هکدم هه‌ندی جار 
مای دزته سه متایمزهاز 


جاوى خومارده کات و - 
بلیرد فیشن. 


به‌رچاوی ليل دەبێت 
هو ندخواشى شدقيقدى 


هديه (سەر نيشه ( 


sharp or dull 
pain? 


Your wound is 
infected 


Do you fell dizzy 


My nose is 
bleeding very 
much 

She wants to use 
contraceptive 
pills 


My daughter 
some time has 
blurred vision 


He has migraine 


a ل‎ 


ناتوام هيج قروت :يدهم 
دەبێت به‌باشی له و شته 
بجویت 


گورچیلەکانم باش یش 
ناكەن 


I can swallow 
anything 


You should chew 
it well 


My kidneys don't 
function well 



















Is he un نايا ئەر بټهرشه؟‎ 
conscious? 
| have regained 


شم به خومدا هاته‌وه 1 
my consciousness eum‏ 


ثهتوانيت بەسەر كەن يو ووك نون يو Can you walk on‏ 
قاچەکانتەوە بروزیت فيت؟ you Feet?‏ 












هو كوره يان نهو بياوه 


۱ هی نيدز ارتیفیشیهل He needs‏ 

پټویستی به هه‌ناسه‌ی artificial‏ 
یصیار 0یش . ۰ 

respiration ریس ريسن‎ PETE 







The doctor will 
discharge you on 
Friday. 


دكتور روزى هدينى له 


ذه دوكته ويل دسجارج 
خه‌سته‌خانه دەرت 






91 یو ون فرایده‌ی. 
تأ 






٦۹ 


e e 
غو عى‎ 


- 
mma ات‎ 
ەى‎ 
What time is It? تزمیر چهنده!‎ 


دويو نوو وەت تايم Do you know‏ 


what time is it? MIN ee 





Ve 


My watch losses مای ووچ لووسز‎ 
Your watch gains گەيىز‎ guy 
itis aneo dock يدك‎ ys 


It isa quarter 

کاتامیر يەك و چاره‌که | یتس له کواته ياست وەن 
ترمیر يه ك و جار یٹس ئەکواتە پاست و past one‏ 
ده خولهكى دەوێت بو سی یٹس تێن تو ثری ۵ It is ten to‏ 
كاتزمير يتنج و بيست خولهكه | یٹس فايف It is five twenty SIG‏ 


to 


2 
My watch is‏ 
سه‌عاته كەم وه ستاوه ماى ووج هاس ستؤايد 
م ودستاو ووچ هاس ستو stopped‏ 
How long does it "> ch n‏ 
چه‌ندیکی پى دەچێت هاو لونگ ده ز یت تدر TUA‏ 


Don’t waste your 
time 


Come back soon كەم باك سون‎ TP زوو‎ 


What time do 
you get up? 


اتی خوت به فيرو مهده | دونت وەیست يو تايم 


وەت تايم دويو گنت ئەپ؟ 


وەت دو يو دو ین یوفری | ول What do you‏ 
تايم؟ in your free time?‏ 





رؤژه کانی هدفتهو مانگه کانی سال زدى دەیز اند زه‌ی ممنث 


VA 





The days and the months 


Thursday ثپرزده‌ی‎ 
Friday 
Saturday 


[ma [are E 
ہے‎ ¬¬ ¬ ¬ > 
۳ حهعمه | وق‎ 

مانگی ته‌موز July‏ 


E ك‎ 





ف 








Winter 


autumn 


spring 


eU اوه‌لفرمانی كاتى هدفيربز واف‎ 
Adverbs of tim 


eji‏ موی | ټګلړی 


هدفتدى داهاتوو نيكست ويك Next week‏ 


Next time mU کهره‌تیکی که کاتیکی دیکه | نيكست‎ 
Every other day 


























[Next week | 
[Nexttime | 
esterda 2 

[Last night | 1 
Aweekago | : 
Last month | نگی ر‎ 
| Twenty four hours | 
[Nowandthen — | 


Twenty four hours بيست و جوار سدعاته‎ 
Now and then 


ی 


وا ده نايت بیفز لاست نايت The night before‏ 
لپ ۱ : last night‏ 


gay gh‏ -جاربەجار 






له كوتابى ھەفتەدا 


روڑی دوابى 





له نيْستا بەدوارہ 


ہت 
At noon‏ 
In the after noon‏ 
In the evening‏ 
At night‏ 
Every time‏ 
During the day‏ 
له کاتی خویدا On time‏ 
له روزى جه‌ژنی له 
دایکبوغدا 


روژی 2 1 )34 روژه‌ی 





On my birth day بیت ده‌ی‎ Sle ون‎ 


Day off TREO 


Working day وتركين دی‎ 
At charismas ات كريسمەس‎ 


له کاتژمټر ۱۲ پاش 





P.M 9‏ 
له کاتژمیر ٢١‏ ی شەر 
A.M‏ 





بو ٢١‏ ی یوەرو 


۷۵ 





له فه‌رمانگه‌ی يواستددا ئەت ذه يواست وافيس 
At the post office‏ 


Where is the 


يرز ذه ب ست و فيس ؟ 
وێرز ده پوست وئیس post office?‏ 


٠ ۱‏ ر وير كەن ای فایند له ليته | Where I finda‏ 
نامه‌ی سەر شه قامه کان 


letter box? بوکس؟‎ 
بدوزمه‌وه؟‎ 


کەی فهرمانگه‌ی بواسته وێن دهز ذه پؤست وفيس When does the‏ 
ده کریته‌وهو کەی post office open DP S‏ 
وين اند کلوز؟ and close?‏ 


داده‌عری؟ 


دەمەوێت نهم نامديه پزست | ای وەنت تو يوست ذيس I want to post‏ 
بکهم : this letter‏ 


له كوئ ده توانم يوم ددست Where can I get‏ 
كدونت يان پەيدا بكدم € stamps?‏ 


I want to send دەمەوێت ام به‌سته‌یه‎ 
this parcel برست كم ايده‎ 


Give me tow 
greeting cards , 
please 









What is the 
postage on this 
book? 

Put the letter in 
an envelop, 
lease 
Write your 
address on the 
envelop 


The sender 













نه‌رئ کری ی بوستهى لهم | وەت ليزذه پوستیج 


کتیبه به چه‌نده؟ لون‌ذیس بووك؟ 







زە ھەت نەبێت نامه که 
نەرە ناو زه رفټکی نامدو ۵ 
ناونیشانه که نت له سەر 


بوت ذه لیّت ین له ن 


رت a‏ ه‌دریس نون ذه 





















زەرفی AU‏ كدت بنوسه 


يوك ىى 
® كك 
ساين اند سپل ذه 
تیفیلوپ. بليز 


Receiver 











Sign and par 
seal the envelop, 
lease 


زە مەت c‏ زهرفی 






نامه که يمزاو مور بكه 


Phone card کارتی تهله‌فون‎ 


ژماره‌ی تهله‌فون ان نامب Phone number‏ 


Phone number | مح‎ 


ده‌ستگای وولامدانهودى 
oua‏ له کاتی daa‏ گرتنی 
نه له فونه که دا 


Answering 
machine 





۷۸ 


كابيندى تدلدفوان له سەر جاده 
له كوئ ده توانم کابينه به کی 
ته‌له‌فون پەيدابكەم © 

چون چرنی هم تدلدفونه 
بەکاربھیتم؟ 

ئەتواغ تەلەفوتە کت 
بەكاربھتىم 

دەمەوێت تهله‌فونيك بو pai‏ 


ژمارهیه بکەم 


ژماره‌یه کی ھەلەت لیّداوه 


چ ژماره‌یه کت دەوێت 

ايا همه میسته جاکه ؟یان تو 
C‏ جاکی e‏ 

زە مەت نهبیّت ژماره که تم 
دەدەيتى؟ 

نموه له كوئ ده توانم 
تەلەفونيك بكدم © 

زە ھەت نەبیّت دوتوانيت 


تدلهفونى رینیشانده رمبده‌یتئ؟ 


وى كەن ای فايند 
ل‌فون بووث؟ 
هاو كەن ای یووز 
ذیس تیلیفون» 
مەی ای یووز يو 
toy‏ 
ا وەنت تو مديك ئه 


كول تو ذيس ندمبه 


یو هاف دایەلد ذه 


Ki‏ نەمبە 


وی كەن ای مديك ئه 
فون کول؟ 
ول یو كيف می ذه 
فون دايرتكترى › بليز 





۷۹ 


both 

Where can] 
find a phone 
booth? 

۱۱٢۱۷۷ can I use 
this telephone? 


May I use your 
phone 


| want to make a 
call to this 
number? 

You have dialed 
the wrong 
number 


What number do 
you want? 


IS That Mr. jack? 


Will you give me 
your number , 
please 

Where can I 
make a phone 
call? — 

Will you give me 
the phone 
directory, please 





3 نم لەگەل جوزیفدا قسه رو ای سپیکتو Could I speak to‏ 
Joseph?‏ 


The ¦ 7 is 
۵ 7 


ودلام ناداته‌ره ذێرز نوو ئەنسە There is no‏ 

answer 
Hello who is it? تكايه جاريكى كه ژماره که ي‎ 
Please try again وەربگرەوہ پلیز ترای هگر‎ 


Y h 


pue line i is تدلدفوتهكه گیر اوه .واته‎ cha 
| یه کیکی دیکه قسه ده کات‎ Ma 


یه کټك لەسەر تهله‌فون بانگت سەم وهن وه ننس یو Some one wants‏ 
دەکات يان توی دەوێت ون ذه فون you on the phone‏ 


هو ژنه يان كجه به تەلەفوت | شی يز توكين رت ذه | وم She is talking‏ 
c‏ ده کات فون the phone‏ 


43 أن يز اوت : 
ئەم تەلەفوتە ئيش ناكات یس فو یز بار This phone out‏ 
واف ورده on the of order‏ 
تكايه نەختێك ده‌نگت بەرز بکه‌ره‌وه | بليز سپيك لاوده Please speak‏ 
louder‏ 


The phone is 
ringing, pick up 
the receiver 


| لک مشفوته‎ ia که‎ aj daas cla 


nmm nmm ذه‎ 


ته‌له‌فونه که جەرەس لى دەدات 
› ته‌له‌فونه که به‌رزبکه‌رموه 
نهو كوره OU‏ نهو پیاوه ئێسته He is not here‏ 


هه ناو 
ليره نے now‏ 





Ae 


Wh ill he b l 


Please ask him to | # a اسك‎ 9 
call me 


back 2 


ئەرئ كەس تەلەفونی ديد نی به‌دی Did any body DÀ‏ 
بوکردم؟ مى ؟ phone me?‏ 


نيز يو بر هذه ئات 
هوام ome:‏ 


ام سوری هی یز am sorry he is‏ 0 
به‌داخهو 8 رویشتوکه دهر هو a‏ 


When does he 

کەی ده كدر 44:3 6 © دون باك؟ 
رر وێن دهز هی کەم come back?‏ 
نام نوات شووه I am not sure‏ 


Hello, are you 
still here? 


: . که‎ 4 Ma Jai له سه ر هیلی‎ 
Stay on the line ord سته‌ی نون ذه‎ 
a 40 AE 


galaa‏ وه هیشتا له‌وتیت؟ 





۸۱ 


پیاسەو كدران تووه _ پڕومینه‌ید 


Tour-Promenade 


Sight seeing 


Castle 
سس‎ house ى هاوس‎ - 

كك ED CERE MM‏ 
hm | 7 ٩-7‏ 
amies]‏ 
اک تس ههه 
ue‏ نے ہے ا ا 


اح اص mew ٢‏ 
هد تك Meme‏ 


۸۲ 








اع ټم لل وم 
حك المت | سه 
سه سی | ا 
ا 
[ne‏ مس 
سه [ef‏ سس 
7 سی | سس 
اس — اع . | — me‏ 
سر ہہ قو Be‏ 





ET >` ¬ 
fied اس‎ 


یه 


We are going to | سی‌ذه‎ P. بو‎ go هدفتديديه‎ pu 
pid Of ساینس توف لهندن‎ Que سەیری شوینه خوش و‎ 
week راكتشهره كانى لەندەن ذيس وويك‎ 
Where can | له‌کوی دهتوانم کییکی | وی كەن ای بای‎ 
What is the best ذه ب‎ jj باشتزین ری بو سدفهركردن | وەت‎ 
way to travel? چی يه؟ تو تره‌فا؟‎ 


Please take me | می توذه‎ «bs پلیز‎ M NE 
to the museum ud بيه بمبه بو موز‎ 
Are there any 


m es near 
osques ۱ | 8 
here? = 


نه‌رئ لەم نزيكانه مزگەوتی 





Can you take 


some photo OVEN |‏ 
وښه‌به کمان بگریت؟ فوت وكرافس نوف دس ؟ graphs of us?‏ 


دوتوانيت چه ند كەن یو تديك سەم 








وەت بیلدین یز ذيس ؟ 
مه خانوویه‌کی زور 
کونه له شاره که دا 
ايا دم سینه‌مایه له 
VET‏ ڕوژداكراوەیە 1 
وەت تايم دەس ذه پارك 
کلروز؟ 
وەت وەی گووز تو ذه 


سیتی لایبرەری ؟ 


کام رنگەیە ددروات بو 
كتتبخاندى شاره که؟ 
هم شەو له شانو چی 
پێشكەش ده کرټت؟ 
ندم شەو شان وگه ريه کی 
شکسیر پنشکاش 

ده کرت 


وەتس نونزه ثيته تو 


نايت ؟ 


نه م پەيكەرە لەلایەن چ 
كەسێكەوە دروست 
کراوه ؟ 


ايا تو بەمەبەستى بشوو 
سەيران هاتوويت بو یرہ ؟ 


What building is 
this? 

This is an ancient 
house in the city 


| s this cinema 
open all day? 


What time does 
the park close? 


Which way goes 
to the city 
library? 

What's on the 
theater to night? 


There is a play of 
Shakespeare to 
night 


When was this 
church build? 


Who is this statue 
by? 


Arc there any 
seats left? 


Are you here on 
vacation? 








نه‌خیرمن به مهبه‌ستی که | نوی ای هم هبيه وك بیز | No, Iam here on‏ 
سابەت و بازرگانی لێرەم | نز business.‏ 
What are you‏ 


هم کوتایی هدفتهيه به | وەت ايه دوين فیس n‏ 
doing this week‏ 


نائى حیت؟ euo‏ 
نيازى چیت؟ وويك نیند؟ end?‏ 


I am going to out اوت نوف‎ quf به نيازم برومه دەرەوەی | ام‎ 
of town شار‎ 


Our country has a وولاته که مان دەرياچەر‎ 
beautiful lakes € ات‎ 5 
and ۰ TUN سو و کی‎ 


This carpetisan | قاليهكى فیس كاربيت نز ئەن‎ Um 
Iranian woven or ; 
چنراوی ئیرانیه یرانیەن ووقن كاربيت‎ 


Our country has. ئهوه كدنترى هاز میتی‎ aps وولانهكدمان شویتی‎ 
many archeological 


وارى كونى زوری تیدایه . | ار کیولوجیکهل ساینس. sights‏ 
This museum was‏ 


built in seventeen 
centu 


هم موزه‌خانه‌یه سهدهدى | ذيس میرزيه‌م واز Ce‏ 
حدفده دروستكراوه ين سیفنتین مشچری 


کری ی چونه زورهوه | هاو مەچ یز زه ئینژانس | How much is the‏ 
به چه‌نده؟ فى؟ entrance fee?‏ 


چوونه ژوره وه به ہے دا 
Admission is free‏ 
خورايبه 


کری ی پاص بۆ چون ۱ i‏ 
وم یھ هاو مەچ نیز زه بەس توو | How much is the‏ 
بو یاریکای توبى بى bus to the l‏ 
- زەستادیووم ؟ stadium‏ 
چەندە ° 





كم 


C 
پ-‎ 
وه‎ 


G 3‏ 
ie `‏ اا 
$ کا ]۶ ۲۱۶۱ د اس 
è‏ 
€ ۱ 
6 « 
3 + 





"INTE 


كەش و ههوا چرنه ۰ هاو نیز ذه وی‌ذه؟ 
.نس سنوی 
۸۷ 


Rain bow 
Thunder 
Light 


Sun 


1 


Moon 
; Stars 
Dry 
mist 
How is 6 
weather? 


Its snowing 


Its raining. 
















Will it ever clear 
off? 


1 05 


Yesterday was 1 a 

دویتی مارد بور بيسسرددى واز کولد y‏ 
cold‏ 
The sun is shining‏ 
قەمسەلەكەت لەبەرکە | پوت نون يو كووت یت | Put on your coat it‏ 
واخدريكه سارد ده کات | یز گیتن is getting cold. AS‏ 
چا كەتە كدت دابكەنە Take off your‏ 


خدريكه گەرم ده کات it is getting‏ 


Look at the rainbow سەیری په‌لکه زێڕینه بكه‎ 


ئەگەر له کاتی يف يو گێت اوت لين 
ذه رەین یو ويل گێت 


رێت 





ويل نيت يقه كلييه وف 



























If you get out in 
the rain you will 
get wet 


باراباريندا برويته 







دەرەوە نه‌وا تەر ده‌بیت 


ه‌مرو كەش و هه‌وا ہے سر ہم The weather is‏ 
ذه وىذه یز نايس توده‌ی : 
خزشه nice today‏ 


Tomorrow will be 11 1 EM €‏ 
سبه‌ینی باراناوى ده بیت | توموروو ويل بی rain on)‏ 


حدزم له كەش و هدواى I like the mild‏ 
مامناو 49200 weather‏ 





















ای لايك ذه Abt‏ وی‌ذه 


شيوازى خوێىدنەوەکەی 


0 






P 
5 
1 


e 
سا‎ 
k 


3 


ele è| غ‎ 
Se | e 

5 چ‎ |e 
چا‎ 
È 


1 
Wt 
E 
2 


: f 
: 1 






Governor 
۱ Plumber 


t 
E 
9 

۴ 
غ 

e 





Welder له‌حیمچی ویلده‎ 
Carpenter ey 
mechanic فيد‎ 


doctor 
Baker 
Goldsmith 


Conductor 




















هو ژنه‌ی که ارایشتی 


که ناس 

e| مس‎ 71 

اع له | n‏ 
® غ ى ^[ 














۹۰ ۱ 
























مر 
سك مد ek‏ 
Criminal E‏ 
me — | — i‏ 
TONES ¬ ¬ ``‏ 
7 ¬ .¬ ¬ ہت 
O O ¬¬‏ 
ي we‏ 
مقر ید mama‏ 
















Postman | X] ای‎ 


ژنی پوستەچی 





Family relationship 
|J: . سه ; شیوازی خوێندنەوەکەی.‎ 





وايش 


۹۲ 


Children 
parents پ‎ 


خوشکەزاو 
1 نيف ي Nephew‏ 

برازاى(نير) 
M‏ 


Step father 





ay 













سوبى شۆربای تدماته تومه‌یتو سووپ Tomato soup.‏ 


Mushroom sou 5 : 


مەحشی كولهكه و 
بايىجان 


Omda ٢ ت‎ | chum _ 


گزشتی ناو تاوه و ۱ 
ڕۆست لامب . Roast lamb‏ 
سورهوهكراو 










a 


Green beans 
| 
PENNA 

وه موت 
عو ەه ن 


` سس ق‎ 
¬ > 
بس‎ = 
EN GE | e 





Cabbage 


Where is a good 
restaurant? 


Radish 


Is there are E ” | نه‌رئ چێشتخانەيەك لەم‎ 
restaurant near j 


here? نزیکانه‌دا هديه؟‎ 
I am hungry and 
thirsty. 

داواى جم دوكديت؟ 
رای جى روك What do you (dad si‏ 
يان حدزت لدجييه؟ care for?‏ 
Is this table‏ 
reserved?‏ 


We would like 
to reserve a 
table for ei 
Which vegetables 
would 

Youlike ? ea ae 


دەمانەوێت مێزێك بز وى وود لايك 
هدشت كەس بگرین. | توڕیزێفدئەتەيىل فز لیت رورا 


حدزت له چ جزره 





هتوانيت هيتلكدى كەن ای ھاۋ بزیلد Can | have‏ 
boiled eggs? T ROM T‏ 
زه مه ت نهبیت نه ختيټك Give some tea‏ 
pleas. 0‏ 


Bring me a سپرون ثه‎ d برینگ می‎ | tier رسک و‎ 
spoon a fork ۲ 

1 WU اند له‎ s) Y 5 7 Y 
And knife فزرك اند ئه نايف.‎ | ane و چه‌قزیه‌مم بو‎ 
This food is نهم خواردنه ماوەتەوە.‎ 
stale ترشاوه و بزنی كردووه.‎ 


We enjoyed the 4205 له‌زه‌غان له‎ 


خواردنه که برد. meal‏ 


What kind of meat | وەت كايند نوف میت‎ 
do you have? دو یو هاف؟‎ 


دهبی چەندێك چاوەرئ | هاو لزنگ ویل وى هف | How long will‏ 
we have to :‏ 
wait?‏ 


بين؟ تو وديت؟ 
زە مه ت Coys‏ هه ندټك 

Same bread 6 x 

نان. 


Give us some 
more sugar 





حەزم له پارچەيەك 
گزشتی مريشكه. 
من داواى سووپۍ 
نيسكم نه کردووه. 
با برؤين بو چیشتخانه‌یه 
کی ديكه . یره نه‌حتيك 


قەرەبالغە. 


ای ديدند ورده 
لينل سووب. 
ليتس گۆو تو هذه 
ریستورانت. هييهرز 
راذه فوول. 


دو یو سيْرۀ ييف هییه؟ 


يۆ سووپ نیز دیلیشهز. 


ه‌مشه‌و زؤر يشتيهام 


نييه. 


حدز ناکەم سير لەناو 
سووپه که‌مدا هەبێت. 
ین مای سووپ 


تیکسکوزمی یز ذیس 
ته‌یبل فری؟ 


زە قەت نەبێت ئەم ميزه 
چۆله . خالیه؟ 
هرى هيجى خواردنەوەتان 


هديه؟ 


دو يو ھاۋ یی دريىك؟ 


I like chicken 
steak 


I didn't order 
lentil soup 


Lets go to other 
restaurant — 
here is rather 
full 


Do you serve 
beef here? 


Your soup is 
delicious 


I have no 
appetite tonight 


I don't like 
garlic in my 
soup 


Is it tasty? 


Excuse me , is 


this table free 
? 


Do you have 
any drinks ? 





What is your باشترين خواردنتان‎ 


best food? چیه‎ 


لی لاد ف دو یو هاۀ ساندؤيج؟ m‏ ور Do‏ 

sandwich 7 

llave same ۱ 1 ۲ T 
نه‌ختیکی كه بخز. ھاۋ سەم مۆ.‎ 

more 


No, thanks سوياست دەکەم من‎ 
| m on a diet 















ریجیمده که م. 


ايا الان بيتراى 7" — Does alan want‏ 
دهز الان ونت ئه بيترا. 


دەوێت؟ ? a pitzza‏ 
نەخێر. دو ھەمبە رگری نزو هی وەنتز ئه No , he wants a‏ 
دەوێت. هامبورگه. hamburger‏ 

ديد يو پوت چییز OP‏ : 
ماى 


Did you put 
cheese on my 
hamburger ? 


هرئ پەنیرت کرده سەر 
ھەمبەر گر ه که م؟ 





ھامبورگە. 


Please don't put 
butter on it . 
How much is all هدموى بابى چەندہ؟ | هاو مەچ ىز ۆل نموفه؟‎ 
over 7 

2 5 
باقییەکەی هەلگرہ بز Keep the‏ 
خزت. change‏ 


۹۹ 


تكايه كدردى مه كەرە سه رل 


يان كدردى تى مه که. 











جيشتخانهو خواردن = ڕێستۆرانت-فوود- 
Restaurant — Food‏ 
٢١‏ شیرازی خوّددنهكدى 


Wm كك قە‎ 
me [um ص‎ 
يو‎ ٢ د‎ ٢-٨ 
LONE NN | مده‎ 
` => ¬ ¬ 


توون و An‏ ئالەت و Spicy‏ 
: ێت يان بیت یل دون Well done‏ 
Customer‏ 


پاره وەرگر له‌چزشت Cashier‏ 
شوینه کانی که دا 


TES 





له فر که خانددا ات ذی هيه پۆت 
At the airport‏ 
m‏ 


1188988986 
۱ بەراورد‎ dd 


بەر گے تن . بەجێهێشان. Departure‏ 


كارتى سوار بونى فرژ ال سم Boarding pass‏ 


شوينى کزنرزلی 





Passport control DIRS پاسپزرت‎ 





پاسپۆرت 


ئەر دو کانانه‌ی كه له نار 







فرق كدخانددا گومرگ 

















د ىنەي a‏ 
نیشتنه‌وه و دابەزینی 1 
پاسینہ 





Sjj 


بەتەمام به‌فر که سەفەر 


















Nancy always 
flies to 

....... With 
airplane 






نانسى هدميشه به aS jj)‏ 
سەفەر ده کات لو 






Do you already 
have 
Your ticket . 


v 


یو 
ټکټ ؟ 








Yes ] do ۰ 





انك يو . مەی ای سى 













Thank you . may 
I see your 
passport ? پاس‌زرت ؟‎ 


زە مەت نەبێت ه‌توانیت 
كەن یو پوت یڑ له گیج 
luggage up here‏ 


e. "‏ 
ئەپ هه پلییز ؟ please?‏ 


Just one case كديس‎ 


سوپاس.ئەتوانم سەیرنکی 
پاسپزرتەکەت بکەم € 






يۆ 























Can you put 


سدرهوه ؟ 


جه‌ست وهن 
٢‏ 





به‌لی هدر هوديه بيس ذاتس Jy‏ 
ايا oP‏ جانتا و 


ديديو ياك ذه كديس 


شته کانت پیچایه‌وه و 
ب‌ستت؟ 
بهلی خزم کردم 
وا بزانم ليره بەجێت 
نەھیشتووہ وا ییە؟ 
نەخیر مات به نۆو . یت هاز بيين ويد 
دەستمەوە بووه می ول ذه ex‏ 


نايا هيج شتيكى کاره‌بای 


له‌ناو جانتاكەتدايە ؟ 


ندخير › هيجي تیدا نییه نۆو دی ارنت 


نی هدر زژر باشه نزو که‌ی زاتس فاين 


ايا هیچ کورسیه کی 


تايبدتيت دەوێت ؟ 





, بیس ايد لايك له 
به‌لی كورسى لای 


: 8 ویندو سييت 
پەنجەرەکەم دەوێت 


پلیز 
كورسى ژماره هدشتاو 


هه‌شت هوهش کارتی 


سیت هيتى لهيت هيه‌ رز 


يۆ بزردینگ پاس 
سواربونەكەت 





"۳ 








Yes that's all 
Did you pack 
the case 

Y ourself ? 


Yes I did 

And you haven't 
left it any where 
have you? 

| No, Its been 

with meall the 


| time 
Are there any 
electrical 
Items in the 
| case ? 
No, there 
aren't 


Ok that's fine 


Do you have a 
seating 
preference ? 


Yes, I'd like a 
window seat 
please 


Seat eighty eight 
. here is your 
boarding pass 








تكايه کاتژمێر نزو بیست 
ados‏ خۆت به ده رگای 
جونه ژوره وه بناسێنه 
به‌هیوای چێژ ودركرتن له 
سوارى فړؤکه که 
تكايه يەكسەر سواری 
فرز که که 
بين 
كدى سوار ددبين ؟ 
کەی سەر ده که‌وین ؟ 
فر ژ که‌ی دواى هم چ 
کاتیکه ؟ 


فر که بز ماوه‌ی ده 


ددقيقه دوا ده که‌وټت 


نرخی که لوپولو جانتای 
زیاده بەچەندە © 

تا چه‌ند جانتاو كدلو پەل 

بی کری و بی پارهیه ؟ 

جانتاو كدلو په‌ليك له 


سەد كيلو ju)‏ بيت به 
زياد حساب ده کرت 








بليبر رپزرت تو ذه 


گەیت بای این توێىتى 


ذه پلەین ويل بی تێن 
مینیتس لهیت 

هاو مەچ یز ذه جارج 
فز یکسیس 
لهگیج ؟ 

هاو مەچ لوف ذه له گیج 
یزفری ؟ 

ئۆف وهن هه‌ندرید 

کیل ويل بی چارجد 
تیکسا 


Vt 


Please report to 
the gate by nin 
:twenty 


Enjoy your 
flight 


Please board the 
plane 
immediately 


When do we 
board? 


What time is the 
next plane? 


The plane will be 
ten minutes late 


How much is the 
charge for excess 


luggage? 


How much of the 
luggage is free? 


Luggage in 
excess of one 
hundredK.G 
will be charged 
Extra 























نهو فرۆشگه‌و دوكاناندى 
كه كومركيان له سەر نییه 
له کونیه ؟ 
ببوره ut‏ كيان ئه‌توانم 

















وټرز ذه ديوتى فرى Where is the‏ 


duty- free shop شۆپ ؟‎ 


يكسكيوز می مام › مدى 
سهیرتکی شتهكانى ناو | ای سی ذه کزنتینتس 
گیرفانت بكدم ؟ OP‏ يۆ پز کیت ؟ 


ga‏ انم جانتا ده‌ستیه كەم كەن ای کاری مای 











Excuse me, mam 
may 1 see the 
contents of your 
ocket? 


Of course 

















Can I carry my 
on the suitcase 
plane with me? 


لەگەل خۆمدابەرم بۆ ناو 
فرۆکەکە ؟ 


سوت كديس OP‏ ذه 
پلەین ویذ می ؟ 





ندخير . به داخدوه ئەرئ 






ئەندازەی TP‏ 
له‌وانه‌ی که eT‏ 


نۆو › نام سزری یٹس ذه 
Si,‏ سایز 


No, I'm sorry It’s 
the wrong size. 








ده‌دریت ؟ 





O.K that's fine 


له ناو فرؤ كددا 


At the plane 


تكايه به قایشەکانتان 


OU‏ ہبەستەرہ 





y À‏ که که خدريكه 
ده‌نیشیته‌وه سه‌رزه‌وی 
jd‏ که که خدريكه 
ده فرڼو به‌رز ده‌یته‌وه 
فرز که که‌مان له کاتۍ 
خۇيدا دوكاته جى 
فر که که SAS‏ 
ددنيشيتهوه سەر زه‌وی ؟ 
برایانو خوشکانی Ay‏ 
بەیانیتان باش 


له مه فرو al gaS‏ که‌تانه 


قسه ده کات 





كەن ای Ox‏ فاستن ماى 
بیلت؟ 
ذه پلەین یز هباوت تو 
لاند 
ذه پله‌ین یز ثهباوت تو 
تديك نوف 
هوه پلەین ويل ثه‌رایف 
نزد تايم 
وێن یز ذه پل‌ین AIP‏ 
تو لاند ؟ 
كود مزر Šo‏ له‌یدیز اند 


ئات ذه يلدين 


L]‏ ۰ گا ۰ ى 
Please fasten your‏ 
seat belts‏ 


No smoking 


Can I un fasten 
my belt ? 


The plane is about 
to land 


The plane is about 
to take off 


Our plane will 
arrive on time 


When is the plane 
going to land? 
Good morning 

ladies and 
gentlemen 

This is your pilot 
speaking ....... 


I would like to 
welcome 
All of you 

We arc now at an 

altitude of ۳۳۳۰۰۰ feet 









حهز د هكدم بەخێرھاتى ad‏ وود لايك تو وتلكدم 





هدر هدموتان بكدم 










وى ا ناو ات ئەن لدلتيديو 
نوف ۰ لیت 


خێرايمان نزیکه‌ی پینچ دوه سبيد یز Our speed is‏ 


ّمه ئێسته له به‌رزایی 
۰ پیداین 


























approximately ا لن فا‎ mx 
five handred miles E سا في‎ 7 
per hour له كاتؤزميريكدا ههندرد مایلز پئ اوه‎ 
















فرؤك هكدمان ده 







نهوه پلەین ويل لاند ین Our plane will‏ 


land in London in 
ten minutes 


ەچ | لەندەن ئين 





ده نيشټه‌وه و ده گاته 
۱ تین م 
لەندەن 














خزمهتكارى نا ۱ 
ced‏ دوه فلايت ه‌تیندانت وێل Our flight‏ 


attendant will 
serve break fast in 
a few minutes 


فر ؤك هكدمان له چه‌ند ; 
Y‏ سيره بره‌يك فاست ين ئه 
ده‌قیقه‌یه کدا نانی ۱ 
قير uM‏ 





بەیانیتان بو ده هين 





سوپاس بو هدمو هو 
شتانه‌ی که بزتان 


کردین 












Thank you for 
cvery thing you 
did for us 


شانك يو فز یری ٹین گ 


يۆ دید فز ئەز 
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گومرگ که‌ستمز 


customs | 



















نهو باره يدى كه 


ده رخستنی نهو که‌لو 
Declare‏ 


په‌لو شتانه‌ی که 
Good evening.‏ 
May I see your‏ 
passport?‏ 


۱۰۸ 















پټویسته بو ئەوەی 
نیشانی گومرگی بدەیت 
ئێوارەت باش › نهتواغ 
سەیریکی پاسپۆرتەكەت 
بکەم؟ 


به دلنیایەرہ فه‌رمو 







گود يفدين مەی ای سی 


يۆ ياسبورت؟ 






AU هو‎ 


تو جوار جانتات پیبه 


وانييه ؟ 


لهناو جانتا كانتا جى 


تیدایه ؟ 


جلو بەرگ و عهترم پی 


چه ندټك عه‌ترت dey‏ ؟ 


دو یو ها نی شین گ تو 


دیکلی؟ 
نوو . ای دونت 
يو ھاۋ فز سووت کهیسز 
یز ذات رايت ؟ 
وەت دو يو ھاۋ ئین يز 


کەیسز؟ 
کلؤزس . اند ای ھاۋ ئه 


هاو مەچ پیفیوم دو يو ھاۋ 


M 


Do you have any 
thing to declare? 


No , I don’t 


You have four 
suit cases is that 
right? 


What do you have 
in your cases? 


Clothes , and I 
have a perfume 


How much 
perfume do you 
have? 


ايا هيج شتيكى تازەت 
له ەوروپا كرى ؟ 


ديد یو بای go‏ ينك نيو 


ین يۆرۆپ ؟ 


۱۹ 


Did you buy any 
thing new in 


Just a few small 
articles 


| didn't by any 
thing valuable 








جانتا کم يريره له 
جلوبەرگی چلکن و 
بس 
هوه كيشه نيه من 
عادەتم osu‏ گرتووه 
نموه کزنرزلی پاسپزرت 
له کووی f4‏ 
ايا لەمەو پێش هاتویت 
ایا لەمەو پێش هاتويت 
y‏ نهم ولاته ؟ 


چه‌نديك پارەت يبيه ؟ 
يان چەندێك پارەت 


لەگەل خۆت هيّناوه ؟ 


هيج نهخوشى و شق 
وات نييه ؟ 

نه‌خیر . ته‌ندروستیم 
زژر باشه 


نه‌رئ ليره هیچ خزمو 


مای سووت كديس یز 
ئۆنلى فوول ئۆف دنق 
کلزز 
Of‏ ده‌زنت ماته ام یوزد 
تو ذات 
وټرز ذه پاسپزرت 
کزنرون؟ 


هار مەچ مدنى دو یو ھاۋ 


ويذ يو ؟ 


دۆنت يو ھاۋ ينی دیزیز f‏ 


نزو ام كوايت ھیّلتی 


دو یو ھاۋ ێی ريلهتيفز 
هيه © 


We 


My suit case is 
only full of dirty 
clothes. 


That doesn't 


matter I'm Used to 


that 


Where is the 
passport control? 


Have you been in 
this country 
before? 


No, Its my first 
time 


How much money 


do you have with 
you ? 


What's your :‏ 
ەتس یو ئۆ کیوپه‌یشن ؟ 


Don't you have 
any disease ? 


No , I'm quite 
healthy 


Do you have any 
relatives here ? 





Where is your 
luggage? 










This is duty free ذيس نیز ديوتى فری‎ 


dads‏ ( تو حفديه) ديارى 












This isa souvenir | ذيس یز له سوقه نی يه‎ x 


ايا ياردى گومرگی | شهل ای په‌ی ديوتى Shall I pay duty OP‏ 
ئەمە بدەم؟ یت؟ on it?‏ 























ده‌بښت چه‌نديك پاره 


بدەم ؟ 


هاو مەچ دو نای ھاۋ تو How much do I‏ 


have to pay ? يدى ؟‎ 











تو ده‌توانیت بر یت . 
You can go. next 4‏ 
دواى نهو کی يه ؟ please‏ 
E. EE‏ 
going to?‏ 
به‌نیازی زۆر لیّره 
ر لټر Do you intend to‏ 


stay here long? مێنیتەوە ؟‎ 


1 


دەمەوێت برؤمبؤۇشت ul‏ .. صا I want to go‏ 
ای وەنت تو گۆو شؤبين : 
كرين shopping‏ 


Y 


Where is the FO dau. نزیکترین دوكان لدم‎ 
nearest shop? B Lu di پمپ‎ ٢ نزیکانەدا له کویدایه‎ 


چ LIT‏ دو کانه‌کان وەت تايم در ده غزبز | What time do the‏ 
کراوهیه؟ نزپن © shops open?‏ 
سەنتەری دوكان و بازار Where is the‏ 


ترز ذه شؤيين سيّنته ؟ : 
له کوێدایه ؟ بق shopping center?‏ 


ايا دو کانیکی باش شاره در يو نۆو نه گوود شۆپ | Doyouknowa‏ 
زايت كه شتی لئ بكريت good shop to ١‏ 
١‏ تو باى ؟ buv?‏ 
uy? ۲‏ 
له كوى دوتوانم ہے t‏ 
کوی دەتوام یکرم وی کهن لای Where can I find € ud Au‏ 
يان په‌یدای بكدم ؟ it?‏ 


A big store has NEAN 

۱ سه نته‌رټکی بازر گانی لدو‎ 
been established 
in that street. 


سازیت 
1 


شه قامه تازه دا دانراوه 








ببوره ‏ جيت فەرموو ؟ Pardon me?‏ 


Can you help me 
0 


Can you show 
me ...? 


I'm looking for 





Do you have . 


هيجى کهتان له لايه ؟ دو بر ها نی يىك نن م | Do you have any‏ 


thing else? 


سس 





بدلام باردى زۆرم لەگەن بەت ای دۆنت ھاۋ But I don't have‏ 
رر رھ ?"© enough money‏ 
خزم هل نه گرتووه نەف مه‌نی نزن می ont‏ 
ايا پاره‌ی ره‌سیدی دو يو ت‌يك تره‌فله‌رز Do you take‏ 

سەفەری ودر دەگری © جيك © travelers check?‏ 


۱ ئەیچزن وەری‎ › olay 
Yes , of course . بیس لوف كوس‎ 
ده گر‎ 


t ۰ 


سوپاس هدويه که‌یشتم ثانك يو ئۆڵسۆو ای نید | Thank you, also I‏ 
ل need your I‏ 
تت curd?‏ 








T‏ يۆ ای دی كارد 


13 


I only have my ای ئۆنلى ھاۋ ماى‎ 


تەنھا مزله‌تی شؤفیریم ^x‏ ب 
۳ درايقهرز لایسنس drivers license.‏ 


Ok that will do ذات ويل دو‎ SS زو‎ 


باشه ئەوەش هدر دەبێت 
too. " dod‏ 


Just sign here and | ته‌نها ليره یمزایەك جەست ساين ^4 اند‎ 
take it. Lj تديك‎ ducas. 





I don't want any 
thing too 
expensive. 


هيج شتيكى زؤر كرام | ای دۆنت وهنت نیقی 
ناوێت ينك توو ټکسېنسیف 


Its really not 
expensive 


ايا ههرزانيرت لهلایه ؟ | دو يو ھاۋ ئە جيبه وەن ؟ Do you have a‏ 
cheaper one?‏ 


به‌راستی ئەوہ كران نيبه 


Would you like -‏ 
حدزت لدمه هديه ؟ د يو لايك ذیس ؟ ; 
ات 0 this? i‏ 


What do you 
5 وت دو يو ويك‎ e Lj 909 cS ٢ 
wish? چ شتيكت دەوێت رەت دو یر ویش‎ 


EM 2 2 7 `‏ سەر . t‏ ۰ 
e^‏ من سور نه ئينك نام جه‌ست لوكين ۳0 Poning,‏ 
ده کهم looking.‏ 
ايا رەنگی ديكدتان Do you have e 0 war‏ 

° دو يو ھاۋ ئەذە كدلهرز‎ T 
other colors? 27 A2 ; 
I don't like this ای دنت لايك ذيس‎ 
style. ستايهل‎ 


پنشیاری چی دهكديت ؟ | وەت دو یو سەججێست ؟ What do you‏ 
suggest?‏ 


حدزم لەم جؤرديان نییه 




















لیّره هدهو شتيك هه راجه 





هرى خاترم ده گریت : 


تدر نرخه کهم بو 





داده‌به‌زییت © 






بەداحەوہ 1 نرخه کاغان 


ô nuQ 


من هدميشه به نەخت JU‏ 0 


دەدەم 
دەمەوێت ئەمەت بو 


بگه‌رمه‌وه 


دوه چ عديى هديه T‏ 


حەز ده که‌یت بیگزریت 
به دانه‌یه کی مۆدێلى تازه 


به داخەوە . نیمه پاره 
نا گه‌رینینه‌وه 


ئەوہ باقی یه که ته 









لیظری پینگ هبيه یز ئۆن 


ام سوری . له ره پرایسز 
ا فیکسد 





ايد لايك تو ریتیرن ذیس 


Ld 4 - -‏ 
وەت سيمز تو بی رزنگ 


ویذ نيت ؟ 


دوه مزدیلی کؤن بووه Its old fashioned.‏ 


وود يو لايك تو 
ييكسجدينج یت فز وەن 
داتس p‏ مۆدێرن؟ 
ای دۆنت ينك سوو 
ای جه‌ست لايك ئه 
ریفه‌ند پلییز 
نام سوری . وی دنت 
كيف ریفه‌ندز 





هییه‌رز يۆ qum‏ 


WO 


ای n Jy‏ پەی ین کاش 


Every thing here 
is on sale. 





Will you give me 
a discount? 


I'm sorry, our 
prices are fixed. 


1 always pay in 
cash. 


Id like to return 
this. 


What seems to be 
wrong with it ? 


Would you like 
to exchange it for 
one that's more 
modern? 


I don't think so . 


I just like a 
refund please. 





I'm sorry , we 
don't give 
refunds 


Here is your change. 





Lets take a look ليتس ته‌يك ئه لوك ات‎ 
at it. 


با سەیریِکی له‌ وه بكدين 


Its for ladies. 


How much is it 
all together? 





Give it to the 
cash desk. 





له فرؤشكايهكدا ات ذه ستۆ 
At the store‏ 









زه مه ت نەبێت جوتێك ايد لايك نه پهیه نزف 






I'd like a pair of 
shoes please. پیلاوم بده‌ری شووز پلیز‎ 


What color وەت كەلە وود يو لايك‎ `" $ 
would you like? jg? 


شو چو نند 


What size are TT 
you? 

فزتی وەن › كەن ای Forty onecan I‏ 
تراى ذم نزن ؟ ? try them on‏ 


wi 









ne)‏ ەی تو . يان 
Sy‏ ه کانت چەندہ؟ 

جل و يەك نه‌توانم › تاقیان 
بکەمەوە؟ 
به‌لی به دلنياييفوة 


















زە مەت نه‌بیت له ندازهم 


دەگریت ؟ 


Will you please 
measure me? 






It fits you 
exactly. 


















This color 
doesn't go with 
her. 


ذيس كەلە دەزنت 
كزويذ هئ 









كجه c‏ يان هو 1345 
oium‏ نييه 


رەنگەکەی زۆر ((تۆخە)) 






Its color is too 
dark. 







a‏ یتس AS‏ یز تو دارك 
2 


ware;‏ نەبێت کراسیکی | برینگ می نه‌شورت 
ژنان‌ی بجوكم بو 4x‏ درێس› پلییز 


حەزت لەم کراسه سپيه | دو یو لايك فيس وايت | Do you like this‏ 
white shirt?‏ 









Bring me a short 
dress, please. 





















هديه؟ 
gl‏ بهلام نهتوانی 
سایزیکی بچوکزم 


e 


بدەیتی؟ 


دم دانه كدو رديدم بده‌ری 















Yes , but can I 
have a smaller 
size ? 


یێس › بەت كەن ای ھاۋ 


ئه سمؤله سایز ؟ 








This one is very 
tight. 

Give me this 
loose one. 





ذيس وهن یز فيّرى تايت 











نه‌ری ئەمە بو من دوشيت 
Does it suit me? 5‏ 
Thank you, this‏ 

one is 
comfortable. 


سوياست د هكدم › aadj‏ 


يان پر بەبەرمەو زور باشه 








Sx | vw | تك‎ 
m ××  ھ‎ p es 
سه‎ [ae |] سد‎ 


Jeans 

Pajamas 

Glove 

Trouser تراوزەرس‎ 
Belt 

Hat 


Under wear 


A pair 





Sleeve 
۱ رد نای دەت سم‎ 


بازنه 


Pocket 


Collar 
Shoe lace 
ستيان‎ ٠ ہت‎ 


| 





WA 


له ئار ايشتكادا ات ذه هديه دریسه‌رز 


At the hair dressers 
NT شیوازی خوټندنهوه‎ 
Where's a good لێره سه‌رتاشخانه‌یه کی باش وێرز له گوود باربەرز‎ 
barbers here? له کويدایه ؟‎ 


ای زوت تو هاۀ له I ought to have aan‏ 
ده بێت قژم كورت بکه‌مه‌وه كدت a hair cut‏ 


Your hair needs | به يۆ هديه نییدز ئه گوود‎ RP 
a good comb داهینانیکی باش هديه كدم‎ 
Id just like to | من تهنها دەمەوێت ريشم | ايد جدست لايك تو ها‎ 


have a shave بتاشم ئه شه‌یف‎ 


دو ای ھاۋ تو وەیت Do I have to‏ 


ده بیت زۆر چاوه‌روان ¢ ؟ : 
م لزنگ؟ wait long?‏ 


Yes, you wil | پس يو ويل هاف تو وفیت‎ 
have to wait e 


حەز دەکەیت قژت رەنگ بكديت؟ | دو يو لايك تو دای Do you like to‏ 


يان بؤياخ بكديت ؟ يۆ هديه؟ dye your hair?‏ 


ويل یو سیت لهب ثهليتل | Willyousitup‏ 
a little? e‏ 


Don't cut the دۆنت كدت ذه سايدز‎ 
sides too short توو شزرت‎ 


A shampoo and set 1‏ 
شاميؤيهك و چاك Ms S‏ نه شامپوو اند سێت 


۱۳۰ 


زۆر لدملاو لاكدى مه گره 





ده کاته ده دۆلار كؤستس تین دۆلا؛ ; 


ایا گویزانه كەم ئەزیەتت | دهز ما رفیزہ هێرت يو | Does my razor‏ 
نادات؟ ¢ 9 hurt you‏ 


زه مه ت نه بیت قزم ميش Please give a‏ 
بكه tint to may hair‏ 


قزم له ناوه‌راستدا بكه به | يارت ماى هدیه ين ذه | Part my hair in‏ 
دوو كدرتهوه 1 the middle‏ 











Your razor is 
not sharp 
enough 


حەز ده که م ززر که‌شخهو | ای وود لايك تو لوك | I wouldliketo‏ 
جوان بم us‏ نايس look very nice‏ 


يۆ رەيزە یز نوت شارپ 


گوټزانه کهت زور تيز نيه ub‏ 
ليه ف 








ودت كدله وود يو داى What color‏ 

would you dye it? یت ؟‎ 

Id like to change دهكدم مزدیلی قزم‎ y 
my hair style بگزرم‎ 
My hair is curl, قژم لوله . دهتوانيت ماى هديه یز کێر كەن‎ 
can you make it و‎ ۱ 
fair ? ؟‎ agad خاوى بكديتهوه ؟ يو مهديك لیت‎ 
Trim my ميلو ريشم بز قهلهم بكه تريم ماى موستاذ اند‎ 
moustache and 3 
Beard 2 واته ریکی بکەرەوہ.‎ 








Cut my hair 1 
3 1ة كدت مای هدیه شوت‎ ٥ a له‎ 5 
short in the xd له پیشه‌وه زؤر زور‎ OF 


WA 


كورت بکهرهوه 

نهو كوره يان بياوه ریشی 
هاتووه ؛ریشی بعاشه 
Camo;‏ نەيت نه‌ختيك 
ميكياجى زؤر بده له 
ده‌موچاوم 

سوراو بز ESO ged‏ به کار 
يان سوراوم بو بکه 

قژم به موجدفيفه وشك 
بکه‌ره وه 


چه‌ندتکت قەرزارم ؟ 


ته‌نها هه‌شت دولار 


ده‌وروبه‌ری يشت ملم 


بتاشه 


هه‌نديك کریٔم بده له قژم 


افته شهیشم بو به کار بهێنه 
دومدويت كه ريشم 
بھنلمەرہ 

ريشو قزم بز دابهینه 





ين ذه فرؤنت 
هی هاز گرژون نه بنیەد 
شەیف يت 
پلییز يوت ئەلزت زرف 
مهديك هب ون SU‏ 


فويس 


يوز ره‌وو فز ماى لچس 


درای ماى agar‏ ويد نه 


هديه درايه 





هاو مەچ دو نای نوو یوو 


e 





ھاۋ ئه شهيف نه‌راوند 





ماى 9 


بوت سدم كريم ئۆن ماى 


هديه 





يووز افته شیف فز می 
ای وه نت تو لییف مای 


كەم مای بییه‌د اند مای 


۱۳۲ 


front 


He has grown a 
beard , shave it 


Please put a lot 
of make up on 
my face 


Use rouge for 
my lips 


Dry my hair 
with a hair drier 


How much 1 
owe you? 


Only eight 
dollars 


Have a shave 
around rhy nape 
Put some cream 
on my hair 


Use after shave 
for me 


1 want to leave 
my beard 


Comb my beard 


and my hair 


Put some hair 
gel on my hair 


7 


مەسكەرە بۆ جوان 
کردنی برژانگه 
كدق ریش 
مه‌عجونی ده مو دان 


Cologne = 
: 


Side burns 1 3 





۱۳۳ 





سو شيهكان ديز یز یسم 























عت = سه 


ۋاس 
کو كرد ج 








11 











Chicken pox 








Small pox 
Rubella 








Dysentery 


نوقسانی و عەیب دیفیکه 





دکتزرو ده Ole‏ د كته میدسن 

Doctor-medicine 

EE E | عی‎ 
س‎ 




















نوسخدى Ole 0d‏ له سه‌ر : کو 
_ وك | iment‏ 


w^ 
















Syringe 


Inhale 
Exhale 






ا س ٢‏ سە 


کے كك و 
E‏ 


Microbe ۆب‎ m 


5 







Scar 


age  ندرب خور‎ 
Sun burn سەن بیرن‎ 


یه چ 







[Drops | 








به وا می شهوق نيت . له | يو دۆنت " ری چیه | You don’t look‏ 
very cheerful‏ 


I don't fell 
I feel a little tired نه‌ختيكك ماندووم‎ 


نموه ماوه‌ی چه‌ندیکه تز | هاو لزنگ ھاۋ يو بین نيل | How long have‏ 
نه‌عزشیت؟ ¢ you been ill?‏ 


ئەرہ ano‏ ؟ وەتس ذه ماته ؟ What's the‏ 
matter?‏ 


Please call a يەكسەر دکتزر | پلییز کزل نه دؤكته ات‎ IG 
doctor at once PT اگادار بكه‎ 















CI) APO;‏ ئيسعافێك 
كول OW‏ ئەمبيولانس پلییز 
اگادار بکەن 


من ته‌سه‌مومم کردووه ای ھاۋ فوود پزیزنین 


نهو پیاوه يان ئهو کوره 


برینداره 









Call an 
ambulance please 


I have food ` 
poisoning 







He is injured 


WA 


حکومه‌ت و سياسەت يوليتيكس اند كوقهرمينت 
هسر Zn‏ 


_ شیواڑی خويندنفوهكدى 


= ` د Mm‏ 
ˆ س س | [ww‏ 


Dictatorship 
diplomacy 


economy 


kingdom 





مكاسع _ ٢ل‏ و 
لي | په | EC‏ 
= 
| 
سپ ريد E mS‏ 

wo‏ | تا 
قق RC NEN‏ 





Egyptian یجیپشن‎ 


Palestine 


Palestinian 


Australia 


Brazilian بدرازيلى‎ 


Canadian 


China 





Chinese 
Europe 
Europe 


Iraq 





Iraqi 


۱۳ 


PEU uS زاراودى بازرگانی‎ 
-, "ommereal terms 
° ` ˆ ` 
غ‎ RO ¬ = = 
tomer | ا‎ 
mE 
Wm ENUME ±= یی‎ 
= 


Advantage 
contract 
| Account 
__ Deposit — | 





1 








agency 
Shipping 


statement 












3 DOT ME USt. 3 
له كونيكدا‎ 


دەستى ناگەزرێت 


شټوازی خوتبدندوەکەی۔ 





Once bitten , مرو دووجار‎ 


twice shy 







وەنس بیتن › توايس شای 






فرسەت يەك جار 
هدلده كدو c‏ 


PERM‏ نیتی که‌مس بدت 
وونس 


Opportunity 
comes, but once. 













When in room , 
do as the Romans 
do 


Better safe than 
late 















كه جويته شارى کویران | وێن ین روم . دو y‏ ذه 





ددست به چاوتهوه بگره رومانز دو 








دوور برو و دروست 






az‏ سديف ذان له‌یت 
ودره 
به تبرێك دو نیشانه 
دەپێکێت 
پاره يه ك به هه‌وانته دوستت بكەرێت 


به هه‌ وان ه ش له كيس ده‌چیّت 





كلينيك تو بێردز ويذ وەت | Killing two birds‏ 


with one stone 


Kasy come easy 
go 
Procrastination is 
the thief of the 

time 


يشى دمرو مەخەرہ بروكراستينهيشن یز ذه 
سبه‌ینی يف وف ده تايم 
يظری کلاود هاز نه 


wr 








دوای هه موو ناخوشيەك 
خوشی دێت 


Every cloud 5 a 
silverlining 











you cannot make يو كانت مهيك هن‎ 
an omelets with 
out breaking the 





ناتوانيت ماسى بگریت و 


نو ملێت وید اوت 
قولت تەر cus‏ 7 


برەیکین ذه یگز 
تاقى كردنهوه باشزین | ذه برووف نوف ذه سو 
pudding is in the‏ 


دين نيز ین ذه ي تێن . 
de‏ مین ہیر ہیں ۳۳ eating err‏ 


Charity begins at l 


دور گا له دولیکدا بن Tell me the l‏ 
كدر رەنگی يەك نه گر s‏ لىدە سور يو company you‏ 
ond‏ كيب ای تی يو هو يو ا | keep, I tell you‏ 


who you are | خوی يدك دەگرن‎ 


To rob peter to | ۲ پیاوەتی به سەر اوی‎ 
pay Paul ١ حەمامەوہ ده کات‎ 


هدمو jar‏ سورێك ھەمزە | ذات گلیتەرز یز | All that glitters is‏ 
اغا نیه نوات گولد not gold‏ 


ئەوەی چال بو Aas‏ ۱ " 
rues‏ و هویست وید هيز نوود Hoist with his‏ 
ھەس پيتەد own petard‏ 


دەکەوێت 


wt 





۱۳۹ 


وانه‌ی یه که م ذه فێست o‏ 
The first lesson‏ 


*راناوی اماژه دعونسزهیتیف پروناونز 
Demonstrative pronouns‏ 


ئەمە: بو تاك و نزيك بەکاردیّت ددبت دواى(15) بددواى(115]) دا بێت. 
١ This............ Se a book.‏ 


۲- This is an arched 
This,s شێوەیە‎ pa ر |“كورت په کرنت‌وه‎ 
* This بو اوەلناویش به کارده‌هیترتت ئيس‎ 
١١ This is a boy كوره ذيس یز ه بزی‎ a yal] 
هوه كجيكى جوانه -ذيس يز هبيوتى فول كين‎ 
Y-This is a beautiful girl 
B-who به کار دێت بو حالهتى پرسیار ده‌رباره‌ی شتی عاقلٌ‎ 
۱- Who is this ? کی یه ؟ هو نیز دیس ؟‎ od 
lis is a doctor ۰ هوه دکتزره — یتس ئەدۆكتە.‎ 1 
۲ -Who is this man?  * نه‌و پیاره کئ يه . هو نیز فیس مان‎ 


له‌وه ریبواره  .‏ هی نیز رټبوار ۰ lle is‏ 
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C-what oj- x 
.) به کاردیّت بو حاله‌تی پرسیار . ده‌رباره‌ی شتی ناعاقل ( بى عدقل‎ 
What is this? لا نموه جى يه ؟ وەت یز فیس ؟‎ 
This is a dog. نهوه سه‌گه.‎ od 


ذات- D - That sys‏ 
بو تاکی دوور به کاردټت That‏ 


ھەر هدمان ياساكانى پیشوتر که با مان کرد به سه‌ر (that)‏ دادەسەپێت 


۱ به کاردیّت بو کوی نريك همانه: E- These‏ 
ھەر هه‌مان یاساکانی پێشو تر که با مان کرد بو these‏ به‌کاردیت cue) 15 Ya‏ 
به are)‏ ( 
غونه 


these are my books بوكس‎ Ge ا‎ pò دمانه كتيبى منه‎ 


ئه‌وانه بو SS‏ دوور -Those‏ ۲ 
هه موو له‌ و ياساياندى كه باسيان لټوه كراوه بوٴی ده‌شیّت 
بەلام (s)  these,those `y‏ ی کو بر به کارده ټريټت 
غونه : 
ه‌وانه هاورټمن ذزز Those are my friends = jag db seu‏ 


WA 


exercise N+. راهّانى زماره يەك يكسهرمايز نەمبەر وەن‎ 
Put a suitable demonstrative pronouns in the 


spaces|] 
: اناوی اماژه‌ی گو نجاو لهم بوشاييانەدا دابنی‎ ) 
Nee thiS............ window 
Y- Who.......... this man? 
9-2 are doctors? 
t- That mans a student. 
ə- Those are .................. (teacher) 
1 E ? These are birds 
Mio ** usce 0 mut bo کی‎ ?She is 
a student 


تیینی// وهلامه‌کان له لاپهره ر ۱۷۸ ) ههديه. 





om وانه‌ی دورەم ذه سێکند‎ 
The second lesson 


نا به‌شه کانی قسه parts of speech‏ پارتس نوف سپیچ 
خوټنه‌ری Boe‏ ده بیت له‌ وه بزانێت ھەر زمانێك له ده سته‌وازژه و چه‌ند ووشهیه کی 
به کارهاتووی رێك و پێك و به‌کارهاتوو پنك دت . وه ەم ووشانه‌ش له یه کتری 
جیاوازن له رووی نهو کارانه‌ی که له‌ناو رسته‌ی به‌سوددا جى به‌جی دەکەن . لەبەر 


هوه ئەگەر دەتەووێت به‌شیوه‌یه کی راست و دروست فیّری زمان ببيت وا ده بیت له 


۱۳۹ 


سهره‌تاوه به‌شه جياجياكانى كه زمانى لی پنك دێت له زمانی ینگلیزی دا بزانيت و 


بزائیت ه‌رکی هدريهكديان چییه ئەمەش به شه ANS‏ 


* - The noun بد قم ناو ذه ناون‎ 
The noun is a word used as the name of a person, 
place or thing 1 


ذه ناون : یز له وێرد یوزد از ذه نهیم لوف ئەپێرسن › پلەیس نو ٹینگ . 
ناو : ووشهیه که Do aS‏ ناو كەس و شوێن شيك بەکاردیّت . 
Nouns are divided into three main ۰‏ 
ناونز ا ديفايدد ینتو ثرى مەین تایپز : 
ناوه کان دابەش دە‌کرێن به سى به‌شی سهره کیهوه : 


ناوی ayy paas‏ ناون proper noun‏ - 1 
ناوی گشتی کومون ناوث Y- common noun‏ 
ناوی كو کولیکف ناون Y-collective noun‏ 


١١ The proper noun: is the name of a certain 
person or place. 
. ذه پروپه ناون : یز ذه نهیم وف لدسيتن پیرسن و پله‌یس‎ 
ناويكى تايهته بو كدسيّك يان شويّنيكى دياريكراو . له‎ : padas ناوى‎ 
ئەوەیە كه زور جار امرازى شوناس و ناشوناسى‎ padas تايبهتمهند يبه کانی ناوى‎ 
. هه ندئ جار شیوه‌ی کوی تیدانییه‎ o (the-a an) تێدانیە.وەك‎ 
نه مه د له شارى لەندەن ده‌ژی — ئەھمەد ليفز ئین لەندەن‎ 
Ahmad lives in London 
. مدككه شاریکی پروزه بو موسلمانان — مه ککه یز ئه هی پلەیس فو موزلیمس‎ 
Maka is a holy place for Muslims 
ستيودنت‎ ARIS نیز ه‎ Sa — لەبلا قوتابییه کی زیره که‎ 
Laila is a clever student. 


t- The common noun: is the name given in common to 
every person or thing of the same class. 
پټرسن وف ذەسەیم کلاس‎ SS ذهكومون ناون : یز ذه نهیم گیفن ین كوموان تو‎ 
ناوى گشتی : ئەو ناوهيه كه بەشیّوەیەکی گشتی دەوترێت به هدموو كەس و شتیکی‎ 
هاوشيودى‎ 
London is the capital of British له‌نده‌ن پایته‌عتی بدريتانيايه‎ 


The girl is very clever. كجدكه زور زیرەکە‎ 


کوره که زور تهمه‌ته The boy is very lazy.‏ 
v- The collective noun: is the name given to a group of‏ 
person or things treated as one unity‏ 
ذه کولیکتیف ناون : یز ذه ندیم AS‏ تو له گروپ نوف پێرسن و لین گز تريتد از 
وەن یونیتی. 
T‏ کو: نهو ناوديه کەوا به کومه‌لیل كەس و شت دهوترټت 4 که Jo,‏ 3 يەك 
یه که سەیریان ده کریت .له تایبه‌تییه کانی ناوی کو دوديه كه وەك تاك و كو مامه‌له 
يان له گه‌تدا بكرتت . 
نیمه خیزانیکی زور بەختیارین. وى ا هفْتْری ههبى فامیلی 
We are a very happy family‏ 
نهو کومه‌له خدلكه اماده بووه قدرهبالغه به تاسووقهوه سه‌یری شان وگه‌رييه که دوكدن 
زه کرژت نس ؤجين زەپلەى ئەنزە سس تیکلی 
The crowd is watching the play enthusiastically 1‏ 
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M 


Decide whether the underlined is a proper noun, common 
pronoun or collective pronoun? 


بريار بده ایا ئەم ناوان‌ی كه chee‏ به ژټردا کیشراوه ناوى عهله‌مه يان ناوی گشتی 


يان ناوى کویه ؟ 

VOR HR کاره‌با زيانى مرؤفى گزریوه مسر‎ 
١ -Electricity changed human's life 
Y-The girls school is very big ....... قوتابخاندى كجان زۆر گه‌ورهیه.‎ 
V-Amman is a beautiful city ............. عدمان شاریکی جوانه‎ 


ئەوان درەختيان كريوه بو ئەوەی بینیژن ن 
-They bought the trees to plant them‏ 
لەیلا ینگلیزی ده‌خرټیت..... Laila studies English language‏ 
خه‌لك كارهبا بز هه موو جۆرێك به‌کاردینی ....... 
People use electricity for all kinds‏ -° 
خواردن ززر گرنگه » Food is very important for our life ott;‏ -* 


تتبينى// وهلامه کان له لابدره ر ۱۸۱ ) Ana‏ 
دووهدم اناو ذه پرو ناون 
The pronoun||‏ - 


A pronoun: is the word which replaces the 
noun. 


له بروناون یز ذه وێرد ويج ريلهيس ذه ناون 
راناو : ووشهیه که ده‌بیته جنگیری ناو 

The pronoun is divided in to three parts: 
: پارتس‎ P ذه پروناونز نيز ديقايدد ین توو‎ 


راناو دابەش ده کرت به سئ به شه‌وه : 


MY 


) اناوى قسەکەر \-First: person pronouns:‏ 
راناوی که سی يدكدمى تاك ja)‏ ای 1) A- First person singular‏ 
راناوی که سی يدكدمى کر ( ّمه وى B- First person plural (We‏ 


U 


Y „second: person pronoun راناوى قسه بو راو‎ 


A- Second person pronoun singular ( you یو‎ y) 
قسه بو کر اوی تاك‎ «Jl 
B- Second person pronoun plural (you يوه یو‎ 3 
راناویی قسه بوكراوى کو‎ 


MY 


راناوى که سی سيّهدمى تاك پێد يترسن سنگله پرۆناون 
"Pat Third person singular Pronoun:‏ 


هو بو کورو پیار هی he‏ 
هو بو کچ و ژد شى she‏ 

لهو بر بیگیان یت 1 

راناوى بکهر سەبجێكت پروناون A- subject pronoun‏ 
من ای 1 

تو یو You‏ 

يوه یر You‏ 

نهو بو کورو ge‏ هی He‏ 

نهو بو کچ و ژن شى She‏ 

They RZE o sd 

نیمه وى We‏ 

نه‌و بو بیگیان نيك 1 


Mt 


اوه‌تفرمان Ay‏ 
بو لهو بو نیرینه 
بز لهو بو ميينه 

بو نهو 
بو من 
p‏ يمه 
y‏ وه 
y‏ ئەران 
ب تو 
خویه‌تی - بؤزيرف - 

هی نهو پیاوہ؛ هی ئەر كجه 

هی هو كجه نه‌وانه 

هی لدو بنگیانه 

هی مه 

هی تو هی يوه 

هى من 

هی نو ال 


٤۵٥ 


B- Objective 


him 


C- Possessive 


his p 
hers هێرز‎ 
1 يت‎ 
Ours ئەوەرز‎ 
yours يورز‎ 
mine ماين‎ 
their FE 


: باسى راناوه کان ئەکەین هه‌ریه که بەجيا*‎ uut 


لأنيهاد ( مېتدا) یکی A- subjective:‏ 
هه‌ردوو راناوه که له برى ناو › له سهره‌تای رسته دا به کارده‌هیترین › 
غونه 
Laila is a clever student‏ 
نیمه ناوى (لديلا) لادهبدين . راناوى (She)‏ له باتى به‌کارده‌هینین .وه رستدكه دهبیّت به : 


She is a clever student نهو قوتابيهكى زیره که‎ 
Ahmad is a good man نه مه د پیاوټکی باشه‎ 
He is a good man هو پیاوټکی باشه‎ 


۳-6 Aes 


ههردوو راناوه که لەم حالەتەدا له ناوهراستى ووشه دا به کاردیت پاش 





فرمانه که راسته‌وخو . پاشان راناوه‌که ده بت به راناو 

He جه‎ Him /She. م‎ Her 
Samara saw Ahmad at the party gu سەمەر له اهه‌نگه که دا له مه دی‎ 
(him نیمه ليره هه‌لده‌ستن به لابردنى بکه‌ره که (نه هه د)ه لدجياتى هو ر‎ 
: به کار ده هيين رسته که وای لێدێت‎ 


Samar Saw him at the party مهمه‌ر ئەوی له اهه‌نگ بینی‎ 
Ali gives Lila some lessons چه ند وانەيەك دددات به لديلا‎ dae 
Ali gives her some lessons غه ی چەند وائەیەکی پى ده‌دات‎ 
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پەزێزف  C — possessive jos‏ 
به کار ci dw»‏ هه‌ردوو He — She‏ يەكسەر له پێش 
ناودوه لەبەر نموه راناوه که وای لێدێت: 
He __, His /She__, Her‏ 


من جانتا کەی عدليم برد I took Ali's bag‏ 
تیبینی دوه بکه (S)‏ ی خویه‌تی, ئەوہ ده گه‌رټنه‌ره بو ئەوەی که (Dag)‏ ی پئ يه که 

:« (Ali) 

لەبەر ئەوہ هه‌لده‌ستین به‌لابردنی All's)‏ )وه له بريدا (015)داده‌نین و پاشان رسته که 
دەبێت به: 

I took his bag من جانتاکەیم برد.‎ 

همه د چاویلکه کانی له‌یلای بینی Ahmad saw 16112 5 sunglasses‏ 

نه مه د چاویلکه کانی ئەوی بينى Ahmad saw her sunglasses‏ 





He جه‎ His /She —_»Her 
لەم حاله‌ته‌دا ناوى به دوادا نایدت‎ 
He -his, لهو بو نێر‎ v she-hers شی و بومی‎ 
This bag is his جانتا هی نموه‎ pal 


هوه بیستانی هو کچهیان زنديه This orchard is hers‏ 


147 


*- They-we 
A-subjective: بكدر سهبجیکتف‎ 1 


هدردوو راناوه که ) (we- they‏ له‌بری ناو به کاردین بەمەرجى له 
که سيټك Ju)‏ بن : 
and Ali are clever student‏ 1,3113 
هدردوو ناوى (Ali and Laila)‏ لادهبدين و له برياندا (they)‏ به کارده‌هینین 
»پاشان رسته که LL)‏ به : 
ئەوان قوتابى زیرەکن They are clever student‏ 


Ahmad and Ali are good men بياوى چاکن‎ dae نه مەد و‎ 
They are good men ئەوان بياوى جاكن بدلام‎ 


سەبارەت JS (WE)‏ ددهيئين کاتی كه دهرباره‌ی کارټك قسه ده که‌ین که نیمه پڼی 
هه‌لساوین . غونه 
من و خێرانەکەم مال هكدمان بۆياخ کرد 

I and my family painted the house 
|)و لدبرى راناوى‎ and my family) هدلددستين به‌لابردنی‎ aay 
We painted the house کار ده‌هیتین ورستهكدش دهبیّت به.‎ هب)٥٧١(‎ 


اوه‌لفرمان B- Objective: ۱ ASE‏ 
هم دوو راناوه ) they - we‏ لدم حالهتهدا له ناوه‌راستی ووشه دا به کارده CA ES‏ 
gael ye‏ خو پاش فرمانه که‌و پاشان راناوه کان ده بن به 


they----- them, we----- us 


MA 





Samar saw Ahmad and Ali at the party 
دا‎ (them) و له برياندا‎ Jae نیمه هەلدەستین بەلابردنی بکه‌ره که . كه نه هه د و‎ 
ئەنێن ر سته که ده بیت به:‎ 
Samar saw them at the party سه‌مهر ئەوانی له اهدنكهكددا بینی‎ 
له حاله‌تی اوه‌لفرمانیدا ده بیت بهم‎ (WENS JUI) به‌لام سەبارەت‎ 
شيوديه‎ 
هو كجه هه ندټك نان ده‌دات به من و خوشكهكدم‎ 
She gives me and my sister some bread 
She gives us some bread نهو كجه هه ندټك ناغان ده‌داتی‎ 


خاوه‌نداریتی ۱ پززترف C- Possessive‏ 
هه‌ردوو راناوەکەر they — we‏ خواره وه لدم حالهتهدا راسته وخو دوای ناو دێت 
c‏ پاشان ده بیت به : 
هی نیمه eL we y OUI‏ هوان their‏ -ن‌وان They‏ 
جانتاكدى همه د و عەلیم برد I took Ahmad and Ali's bag‏ 
تیبینی بکه لێرەدا (S)‏ ی خاوه‌نداریتی ده گه‌ریته‌وه بر لهو که‌سه‌ی 4$ GAS (bag)‏ پئ 
يه که (۸۵[1 )یه 
جانتاكەيانم بينى I took their bag‏ 
نه مه د جاويلكهكانى لديلاو سدلانى بينى 
Ahmad saw Salman and Lailas sunglasses‏ 
همه د جاويلكهكانى بينين Ahmad saw their sunglasses‏ 
سەبارەت به راناوى (WE)‏ له حالهتى اودلفرمانيدا بەم شیوهیه ده بیت : 
نهو كجه جانتاكدى خزم و خوشکهکهم ده داتئ 
She gives me and my sister's bag‏ 


۹ 


She gives us our bag نهو كجه جانتاكدمان ده‌داتی‎ 


راهینانی ژمارہ سی Exercise No.¥‏ 


1-116 saw ........... In the market 

a- his b- him c-she 

y- He was caring ....... bag 

a-him b- his c-hers 

۳- This is her school, where is ........ 7 
a-your 0-005 c-our d-his 
[ME visited her friends 

a-her b- our c-him d-mine 


e-this place is .......... 
a-her b-our c-him  d-him 
Ne utt کرس وا‎ travel to their country 


a. Ahmad and Ali 
b. Ahmad 
c. Ali 
وهلامه که‌ی له لاپەرە ) ۱۷۸ ) ذايه.‎ 


31 s ۰ evi s 
adverb: gps- ئاوەلفرمان‎ 
Adverb : Is a word which often modifies the verbs, but it 
can also modify the subjective or the adverb. 
هدفيرب : یز ه ویرد ويج وفن موديفايز ذه قرب .بدت نيت كەن ولسوو‎ 
. مواديفاى ذه هد جيكتش نو ذه نه‌دفیرب‎ 
اوهلفرمان : ووشهیه که كه زورجار وه سفۍ فرمانی پئ ده کرت : وه هدرودها‎ 
ده‌شکریّت وه سفی اوه‌لناو و اوهلفرمانى پئ بکرێت‎ 


10۰ 


ه‌دفیترب ده کرټت به سى به‌شی سەرہەکیەوہ 
١‏ - اوه‌لفرمانی کات ئەدڵێرب وف eU‏ 
Adverb of the time‏ -۱ 
Ahmad wrote a letter to his father yesterday.‏ 
لہ مه د دويّنى نامديهكى بو بارکی نوسی 
yesterday TE‏ 
اوهلفرمانى كاتييه و باسى له كاتى نوسينهكه ده کات 
من بديانى سه‌ردانی سامان I will visit Saman tomorrow. — e$?»‏ 
tomorrow‏ : اوه‌لفرمانی كاتييه و باس له كاتى سدردانهكه ده کات 
تيبينى : اوه‌لفرمان زور گرنگه لەبەرئەوەی کەوا كاتى ړوودانه که مان بو ديارى 
ده کات . وه دهزانين ئەو شتاندى كه روويانداوه يان روودهددن له چ كاتيكدايه و له 


3 کاتێکدا دەبیت . 
۲- _ اوہلفرمانی شوټنی ئەدۋێرب نوف پلەيس 
Adverb of place‏ - 
ا دزه که خرايه ناو زيندانهكدوه. The thief was put in prison.‏ 
اوهلفرمانى شوينييه وه زيندان -پریزن - Prison‏ 


(in prison ) امرازى پەيوەندىيە به عدرهبى (حدرفى جەر) وه به‎ in 
; دەگوترێت‎ 
) واته نيمجه رسته بەعەرەبى( شبهه جدله‎ phrase propositional 
Ahmad arrived home at seven o'clock 
Seven o'clock أناوهتفرمانى كاتبيه‎ | 


Y 


۳ — اوه‌لفرمانی حالەت ئەدفىرب وف مانه 


Adverb of manner 
wine «quickly | quick 
bravely به ازایانه‎ brave ازا‎ 
١ - 1.2113 come to school quickly 
Y-The soldiers fought the enemies bravely. 
کوتایی هاتووه و لەگەل ئەوەشدا‎ (ly) به‎ aan تیبینی گرنگ :هەندێك ووشه‎ 
: خواره وه‎ SAU gf اوه لفرمان نيه وەك ئەم‎ 
Friendly, lovely, newly, likely, silly, lonely, lively 1 
وه هه‌نديك ووشه هديه وه کو اوه‌لفرمان و اوه‌لناو بهكاردتت به‌بی ئەوەی هيج‎ 
: گوزانکاریان به‌سه‌ردا بێت‎ 
Hard, late, loud, fast, well, tough, next 
تیینی گرنگ : جیاوازی نيوان به کارهینانی نهو ووشانه‌ی پنشوو له كاتى‎ 
و اوه‌لفرمان‎ sue JU به کارهینانیدا وەك‎ 
The next exam was very hard ۷ 
(adjective) 
کات.‎ e(exam) اوه‌لناوه جونكه وه‌سفی ووشەی‎ (Hard) s«s,; 
مارى هه موو رۆژ كارى قورس ده کات‎ 
Mary works hard all day (adverb) 
ليّرهدا اوه‌لفرمانه جونكه وەسفی ووشه‌ی‎ ( hard ( ووشدى‎ 
. ده کات‎ (works) 
دویتی شەمەندەفەرەکە در نگ گەیشت‎ 


The train came late yesterday . (adverb) 


ببوره که دویتی دره‌نگ كدوتم 


۳ 


| am sorry because of being late yesterday (adjective) 
بەدەنگی به‌رز لەگەل باوكتا قسه مه که‎ 
Don't talk loud to your father (adverb) 


Exercise No. t ٤ راهینانی_ژماره‎ 
نټکسه‌رسایز ندمبه فو‎ L 
In the following sentences pick out the adverb and classify 
each one as adverb of time. Place or manner 


لدم رستانه‌ی خوارەوە! اوهلفرمانهكان ده ربهټه‌و ريزبهندى بكه بزانه ایا ار‌لفرمانی 
كاتييه . Aui‏ يان حالهته : 


\- The teacher will come soon ....... مامؤستاكه بهم زووانه دێت‎ 


به‌دلنیاییه‌وه بەیانی چاوەرتى ده کهم 
Y- I surely expect him tomorrow ...‏ 
كات به خټرایی ردت بوو ........... Y- Time passed very quickly‏ 


مناله بجو که که به ووريابيهوه له شه‌قامه که بدريهوه 
é- The little boy carefully crossed the road‏ 
جزن سەعی زؤرى كرد بر تاقی کردنهوه که 
o- John studied hard for the exam‏ 
مارى جوان عدزفى pu‏ دەکات Mary plays the piano well.‏ -' 
شزفیره که به خرابى بریندار بوو . 
V- The driver was seriously injured‏ 
وه لامه که‌ی له لاپەرہ )+ ۱۷۸ ) ههیه. 


VY 


اوتناو هدجيكتيفز 
t- adjectives‏ 


An adjective: is the Word, which modifies a noun 

ئەن ه‌دجیتیف :یز ذه ویرد ويج موديفايز هز ئه‌ناون . 
glo pas‏ : ووشهیه که که Soy‏ جيگره وه ی ناو وايه وه‌سفی ناو ده کات . 
تێينى: اوه ناو له زمانى ینگلیزی دا به هيج شێوەيەك شیوازی (كو) وه رناگرت . 
له به رنه وه هه میشه( تا که ). 
له مه د به سه‌ر شاخیکی به‌رزدا سەرکەوت 

Ahmad has climbed a high mountain 
نه مه د بەسەر شاخى به‌رزدا سهر که‌وتووه‎ 

Ahmad has climbed high mountains 


: اوه‌لناو لهر سته دا‎ o 
Sentences which have dynamic verbs such as see, play, 
write, speak, etc... L] 
The adjective often preceded the noun. 
رسته‌ی فرمانييه ودك فرمانه:‎ De aS نهو رستانه‌ی‎ 
See, play, write, speak, and break! 
و هتد ی تيّدايه وا زور جار اوه‌لناوه که له پنش ناوهكهوه ديت‎ 
Ahmad saw an interesting film yesterday 
نه مه د فلیمیکی زؤر خوشی بینی.‎ isl 
I had a delicious meal yesterday 
.خواردنى به‌له‌زم خوارد‎ M) دویتی‎ 
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Mary speaks fluent French. مارى زۆر به رهوانى فەرەنسی قسه ده کات‎ 
Sentences which have state verbs (verb to be) such as, 

is, am, are, was, were .....Etc 

The adjective can precede the noun or follow it. 
am-is- are-was- were نهو رستانه‌ی كه (فرمانى بوون )ی تیدایه وەك‎ 


: هوا اوه اوه که يان له پنش يان له پاش ناوه که وه دێت‎ 
The car is beautiful 
This is a beautiful car. نه‌مه سديارديهكى جوان‎ 
My father is very old. باو کم زور پره‎ 
My father is a very old man باوكم پیاوټکی زور پره‎ 1 
Adjective are also used after certain verb such as (be, get, 
seem, look, become, feel, sound, taste, smell) 
The food today tastes delicious. زور به تامه‎ jp خواردنی‎ 
I feel tired today. ززر ماندووم‎ jp 
ماری له ئاھەنگەكەدا زؤر جوان دیاربور‎ 
Mary seemed very beautiful at the party 
Ahmad has become very rich because he won a lottery. 
0 MS به هزی بردنه‌وه‌ی یانسیبه‎ gy نه مه د ززر ده‌ولهمه‌ند‎ 
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جوره کانی اوهلناو LU‏ واف ه‌دجیکتیش 
Types of adjective 1‏ 


سی جور اوهلناومان هديه : 
باخ هكدم بره له دره‌ختی به‌رز. My garden is full of high trees.‏ 
باخ هكدم پره له دارى سيو My garden is full of apple trees.‏ 
باخ هكدم بره له دره‌ختی شکاو . My garden is full of broken trees.‏ 
ھەر سی رستهكدى سەرەوە اوهلناوى تيّدايه كه وه‌سفی ناوێك ده کات كدناوى 
(trees)‏ وه هه‌رسی اوه‌لناوه که لەيەك جياوازن, له یەکەم اوه‌لناودا (high)‏ 
به‌مانای به‌رز دێت : که (به‌رز) خوی بو خوّی اوه‌لناوه به سروشتی وه زورك له 
اوه‌تناوه کانی زمانی ینگلیزی به سروشتی خویان ھەر اوهلتاون . 
وه له تايبهتمهندييهكانى ئەم اوه‌لناوانه نهوديه که به شټوه‌ یه کی دیکه نه‌هاتوون و خویان 
بو خویان SS glide gli‏ سروشتین ; تیبینی نه‌مان‌ی خواره‌وه بکه : 
مارى كجيكى زیرەکە Mary is a clever girl.‏ 
شیریکی گەورەم بينى I saw a huge lion.‏ 
| اندم كورسى يه ززر خۆش و فراوانه This chair is comfortable.‏ 
صندوقه کان زور قورسن Those boxes are very heavy‏ 
ئەگەر سەيرێكى ئەو اوه‌لناوانه‌ی كه هيّليان به ژټردا هاتووه بكديت . هدست 
دەکەیت کەئەوانہ هه‌موویان بو خویان ) اوهلناون و پێك نه‌هاتوون . جگه له 
ووشه‌یر (comfortable‏ نیت که له comfortyou b‏ 5 وه پټکهاتووه و به( 
دانانی پاشگری sy (able)‏ بووه به اوه‌تناو 
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راهێنانى ژمارہ © ئێكسەسایز نەمبە فايف 


Exercise No. el] 


Re arrange the following words and phrases to form 
meaningful sentences 


نهم ده سته‌واژه و ووشانەی خوارهوه ڕێك بکه‌ره وه و بیکه به رستهيهكى به‌سوود: 
١ car, John , expensive , bought, an‏ 
Y- saw, film, boring, I, a, yesterday ,‏ 
Y- tired, was, yesterday, I‏ 
i- Became, Shakespeare, famous, of his plays.‏ 


وهلامه که‌ی له لاپهره ر ۱۸۱ )هديه. 
امرازه کان ذه ارتیکلز 
The articles‏ 


Articles are divided in to two parts (a, an) and (the)L 


A or an: is called identified articles while (the) is called 
definite 


The identifinite article (a or an) is used before a common 


noun m singular, and countable to talk about some one or 
something in general. 


امرازى ناشوناس anoua)‏ )له پێش ناوى SU‏ ژمیردراوی گشتی دا داده‌نرټت . 
بو چه‌ند قسهیه‌ك ده‌رباره‌ی که‌سيك یاخود شتيك به‌شیوه‌یه کی گشتی: 





1 بەلام ئەگەر a boy o,‏ امرازی ناشوناس کورنك (ئەبوى) 
واته کوره‌کی ديارى IE‏ (ذهبرى the boy  )‏ 


هوا ده بیت به امرازى شوناس ديقن ار تيكل 
definite article‏ 


10¥ 


) امرازی شوناس‎ ( a لەگەل‎ an 
هيج جياوازييهكيان نييه جگه لەوەی كدوا 210 له پێش نهو ناوانەوہ دت كدبه‎ 
بيتى بزوێن ©-8-1-0-11 ده‌ست پیده کات وه کو سێوێك‎ 

an orange هن نورتج‎ — anapple هين‎ ow 


تتبينى: هەرگیز a, an‏ لەگەل ناوى نه ژمټردراو و كو بەکارنایەن 


ذه ديفينيت ارتیکل امرازى شوناس 
The Definite Article:‏ 


The definite article (The) is used before a common noun 
singular or plural, countable or UN countable to talk about 
some one or something in particular. 


امرازى The) ju je‏ ) له پیش ناوټکی گشتی تاك بێت يان كوژمێردراو تت يان 
نهژمیر دراو بو قسه كردن ددرباره‌ی که‌سيك ياخود شتیکی ديار. 
هو كتيبهدى که من دويّنى کریم به نرخه 
The book I bought yesterday is valuable 1‏ 
ياخود لهو کتیبان‌ی که من دویتیٗ كريم به نرخن 
The books I bought yesterday is valuable 1‏ 
نمو شەکرەی كه من دوینی كريم زوز باك و جوانه 
The sugar I bought yesterday is very purel]‏ 
نیمه امرازى شوناس بزچی بەکاردەھیین ؟ 
کاتټك که قسه كدر و قسه بو کرار هه‌ردرو کیان ئەر كەسە یاخود نهو شته ده‌زانن 
که قسه‌ی له‌سهر ده که ن . 
كتيبهكه له كوئ يه ؟ ? A- Where is the book‏ 
ببوره له بيرم چووه . B- I’m sorry, I have forgotten it.‏ 


۸ 


لێرەدا هدردووكيان A,B‏ ده زانن كام که دهلین . 
له پێش ناو ی گشتی كه ناوى چه‌ند شتیکی دەگمەن و كدمه ياخود تهنها شټکه له 
جیهاندا . غونه: 
The man was very angry but the woman was very‏ 
clam.‏ 
له پیش gai‏ ناوه تا کانه‌ی کەوا وای هه‌موو MÀ‏ جوره‌ی خوی ددكات وەك ® 
نازەن 
مانگا اژه‌لیکی به‌سوده The cow is a useful Animal.‏ 
سەگ اژه‌لیکی متمانه پټکراوه The dog is an honest Animal‏ 
له پێش ناوی دەريا و ړوباره کان و وقیانوسه‌کانه و دورگه کان و زنجیره جياكان و 
ناوه 
لیکدراوه کانی وولاتانه‌وه به کاردیت 
ده‌ریای سو ر the red sea‏ - 
رووباری نیل The Nile‏ - 
دور گه‌ی عدقدبه The Gulf of Agaba‏ - 
وقيانوسى هیندی  The Indian ocean‏ - 
زنجيره جياكانى ه‌لپس The Alps‏ - 
وولاته يهككرتووهكان The United states‏ - 
تيبينى : هدر كيز( The‏ ) لەگەل ناوى شاخدكان و ناوى دهولهتهكاندا و ناوى 
قاره کاندا به کار مه‌هینه . 


Africa ئەفەريقا‎ 

Europe روپا‎ jal 
Asia اسیا‎ 

America يكا‎ Pri 


له پیش پله‌ی به‌راوردی بهرزتردا به کاربهینه 
John is the best student of the class!)‏ 
غونه: جون باشترین قوتابى بولهكديه. 
China has the biggest population of the world i‏ 
جين گه‌وره‌ترین ریژه‌ی دانيشتوانى جيهانى هديه . 
له پیش هه‌نديك اوه لناودا بهكاربهينه كه وینای Jaos‏ كەس ده کات وك 
(The)*‏ 
خدلكى The poor = The poor people;5«‏ 
The rich = The rich peoples ye Sel]‏ 
خدلكى گەنج The young =The young people‏ 
خەلکی تەمەن درێژ و بير The old = The old people‏ 
(The)"‏ له‌پنش ئەو ناوانه‌دا بهكاربهيّنه كه نيوه رستدى به‌دوادا هاتووه 
The man 1 met yesterday is a very important one‏ 
نهو بياودى كه من دون ديم . بياوتكى موهيمه . 


Exercise No. ژماره شەش - یکسەرسایس نەمبەر سيكس6‎ oua 
Use the suitable article (a, an, the) to complete the 
following sentences. رستانه به کاربهیه‎ e امرازى شوناس بو ته‌واو کردنی‎ 


` *" ن‎ USA is .......... greatest power in ......... World. 
Y- My father bought .......... expensive car. 

Cotton is grown in Egypt.‏ اض ك۳ 

fa Nile is .......... longest river in ....... World. 

O- بس‎ Parents must look after their children 

¬" "$ Bird in the hand is worth two in the bush. 


uL 


۷ سو‎ Earth is one of the ......... Nine planets in 


7 1 
n: universe.‏ وو ا 
ودلامهكدى له لاپەرہ ر ۱۷۸ )ههديه. 


واندى سيهدم بيحهاتدى رسته 
The third lesson‏ 
رسته بریتی يه له کومه‌له وشەیەکی ريك و پێك و ريزكراو بو ئەوەی مانایه کی روون 
و واشکرا و به سوود بدات به‌ده‌سته‌وه › وەرِستەش له زمانی ینگلیزیدا ده کرت به 
دوو بەشەرہ : 
بکه‌رلیکراو +فرمان + بکەر ( راناو) 
Subject Verb Object‏ 
Ahmad read the lesson‏ 
DAA‏ وانه که‌ی y‏ $4043 
TE‏ ام چیر و که که‌ی نوسی Aram wrote the Story‏ 
dae‏ سديارهكدى فرواشت Ali sold the car.‏ 
seni]‏ ژماره حفورت ئيكسەرسايز نەمبەر سیٹن  Exercise No.V‏ 
نهم رستانه بگوره بو زمانی نینگلیزی : جدينج ذيز سینعٹنس ین تو نینگلیش لەنگویج 
change these sentence in to English language .‏ . 


dae ¬1‏ ماله که بویاخ ده کات Y‏ — لەيلا دەروات بو زانکو . 
-٣ ۱‏ خالد (نوقلهکه) ی جاب کرد . 5- dae‏ له ده‌ریاکه‌دا مه‌له‌ی کرد 


تیبینمی وه لامه که‌ی له لاپارہ CAVA)‏ 
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راهيّنانى ژماره ههدشت — پیکسهرسایز نەمبەر سيكس 
Exercise No. ^‏ 
نهم رستانه بگوره Change these sentences in to English language.‏ 
بو زمانی نینگلیزی 
"- خالد چیروکیکی خوشی خوینده‌وه . 
dae -۲‏ نوقلیکی رروایه) يه کی دوورودریژی نوسی . 
Sue -۳‏ سديرى فلیمیکی ترسناکی کرد . 
aura - 4‏ کوشکیکی گه‌ورهو سه رنجراکټشی بیناکرد. 


ودلامهكدى له لاپهره ( ۱۷۹ ) ههیه. 


وانه‌ی چوارهم : فرمان ذه قيرب 
The verb‏ 
فرمان : ووشهیه که گوزارشت لهو شته ده کات كه رويداوه OU‏ رووده‌دات. وه 
دەكرێت به دوو بەشەرہ : -١‏ فرمانى ياريدەدەر Helping verb‏ 
۲- فرمانی سه ره کی Main verb‏ 
فرمانی یارمه‌تید‌ر ده کریت به چوار بەشەوہ : 
y- verb to be Dose- do -did 1‏ 


A. simple present 
B. Past simple 
Y- Verb to be — (was — were - are — is — am). 


A. Present continuous 
B. Past continuous 
Y- verb to have — ( hav — has - had ) 


A. Present perfect 
yw 


B. Past perfect 
t- modal verb : (should — would- will — shall) . 
(Have to — has to — can- could- -might -must) 
: به‌دوای فهرمانی روتدا ه‌مانه دێن‎ 


Simple future.‏ ھ 
B- Future continuous.‏ 
C- Future perfect.‏ 


8 . 6۰1 ( ) بللامر 5 ( زياد ده کرئ له دواى بيتى ده‌نگدار ( بزوێن‎ e 

۷۵ 0. ) وەھەر wo,‏ لەگەل eu‏ پتانه ر (ch.sh.ss.x.z.j‏ 
غونه : 

go__—goes/ teash  teashes 

: بدلام ( 5) زياد ده کرت بز باقى پیتەکان جگه لەوەی باسمانكرد وه کو‎ ٥ 

eat — eats /speak ___ speaks 


تالا 


لا لا لا لا لا 


yr 


| أرانهبردووى ساده سیمپل پرټرنت 
Simple present‏ 


Ahmad goes to the school. 
They go to the school. ۳ 1 1 
.) goes-go) ههردوو فرمانه که بكه هیلیان بەژیردا هاتووه‎ eur 
پرسیار لترهدا بواجى شیوازی هه ردووك له فرمانه که جياوازه لەگەل نهودشدا‎ 
(It- he- كه لهپنشیدا(56‎ sailed هدردوكيان فرمانى رانه‌بردووی سادەن ؟ نهو‎ 
وهرده گریت › ئدوه ته‌نها بو فرمانی ساده ده بیت‎ (es, 165 , S) هات ئهوا فرمانه که‎ 
هيجى بو‎ OWS فرمانه‎ aus ) we-you- they - I) كه له‌پیشیدا‎ cae jad هو‎ 
زياد ناکرت‎ 
زياد بكه بو نهو فرماندى كه به(لا) كوتابى هاتووه لدكاتيكدا که‎ (ies) : تیبینی‎ . 
پیتیکی ده‌نگداری له بتشهوه هاتبێت وەك:‎ 
بهلام ئەگەر ئەو فرمانانه‌ی به پیتی کوتایی هاتبیّت هوا ی بو زياد‎ (I-e-0-u-a) 
stay — stays / bay _ bays 
زياد بكه بؤ ئەو فدرماندى که به ) لا ) كؤتابى هاتبێت پيّشه که‌ی‎ ( 6S) : تتبينى‎ 


نهبرويّن بت . غونه : 


Try tries 
Carry carries 
Teach teaches 


ياسا رولس — Rules‏ 
© به کار هینانی رانهبردوى ساده 
پێويسته بهدوايدا رابرودوى ساده‌ی روت بێت 0 * 
باخه‌وانه کان دردختيان كرى بۆ نموه‌ی بينيزن 


٤ 


The farmers bought the trees to pland them 
بروانه هو فه‌رمانه‌ی لددواى ) 10 ( هاتوه رانهبردويهكى سادديه نهوه‎ 
: دوو غونه‌ی تر‎ 
. ئەمەوێت خويّندنهكدم تەواو بکەم‎ 
e [want to complete my studying 
به‌غداد‎ y نه مه د بریاری داوه سدفهر بكات‎ 
* Ahmad decided to travel to Bagdad 


* Scientific facts . زانستییهکان‎ gaida  ستکاا ساینتفیکس‎ 
The earth goes around the sun زه‌وی به ده‌وری خوردا ده‌سوریته‌وه‎ 


The sun sets in the west . خور له روژناواوه اوا ده بیت‎ 
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ده لاله ته کان کی وێردز 
Key words‏ 


١ Every day -morning ........ etc. 

Y- Ly(weekly-daily- monthly- yearly). 
كن‎ Always 

Usually‏ -؟ 

3- Sometimes 

1- Seldom 

V- Rarely 

^- Often 


۹- Frequently 
* «-Nowadays 


* *-Once a year 


Y Y-Twice a day 


Jers ليكمتيف_( ندرئ ) رانه‌بردوی ساده وف ده پرترنت‎ 
Negative ofthe present simple 
Do not - don't 


بوراناوى We- l- you- they)‏ ( بقه کاردیّت 


We don't eat ماسى ناخوین..150]‎ aay 
I don't like you. من توم خوش ناوێت‎ 1 
به کارده‌هین.‎ Don’t doesn't (It- he -she) بو راناوی"‎ Nu 
She- he doesn’t go to school. ثهو ناروات بو قوتابخانه‎ 
It doesn't work. أنهو یش ناكات‎ 


mm 


Simple past — esto دووی‎ phy - يميا' پاست‎ 
pie p رابردوو‎ d 


بو گوزارشت كردن له کارټك دێت ياخود حاله‌تيك دێت كه له رابردوودا ڕویدابێت 


He went to school. نهو جوو بو قوتابخانه‎ 

I cut the tree last months ss p مانگی رابردوو دارہکەم‎ 

سالى رابردوو سدردانى له‌نده‌غان كرد We visited London last year.‏ 
g‏ ده لاله ته کان کی وێردز Key words‏ 

١ -yesterday 

Y- Last week! 

۳-۷۵۲5 ago 

t-In ۹٩ 

e-PreviouslyIn the past 

6-11 only +s+ simple past بارابردووى ساده سیمپل ياست‎ 

۷-۱) is time +s+ simple past 

A- I wish +s+ simple past 

4- If clause type Y 

1 0-111 his child hood 


1 wish I bought the car 
If I knew the answer, I would like tell you. 
Yesterday .Visited Japan. 


Last year ,the ship sailed .Negative 


vw 


ہے لص b‏ 
نیکه‌تیف شيوازى نه‌ری 
Negative‏ 


له کاتی به کارهینانی نه‌ریدا (نهفى) ئه‌وا did not‏ به کارده‌هیتین 
نهو پەنجەرەکەی نه‌شکاند بوو He didn't break the window‏ 
gas‏ ان بيسيهكديان نه‌خواردبوو . They didn't drink the‏ 
Pepsi‏ 
پریزنت کونتنیوه‌س فرمانی رانهبردووى به‌رده‌وام 


Present continues 
بو باسكردنى هو كارديه كه ئێسته به‌رده‌وامه و جیبه‌جی ده کریّت واته لدكاتى قسه‎ 


كر دندا . بو غونه 
ئێستا نهو سیر ده‌خوات He is eating an apple.‏ - 1 
من ئێستا قسه ده که م v- | am speaking now‏ 
تهسريفى یەکەم ( فعل + م 


U م لا‎ Is(she- he - it )u 
Verb to ke --- am (I) 
Are ( thy - we — you ) 
Am I 
are  they-we- you 
Key words Û دەلالەتەکان کی وێردز‎ 
'-nowl) 
Y-right 
Y-at present 
t-at this moment 
?-at this minute 
\-today 
V-listen 
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^- hush 
3- wait 
۱۰-۵0۵ careful 
1 1- Hurry The feature is explaining tenses at the moment 
(know, ; 
Understand, believe, hate, enjoy, smell, belong, and 
forget.) 
تیبینی هه‌ندی فرمان ناکری به رابەبردوی بەردەوام لەبەر ئەوەی تایبه‌تن به‌هه‌ست‎ 
و ژیری وه کو‎ 
He knows the answer 
. e ۰ھ‎ v ۰ 
Negative AHS ) نه‌ری (نهفى‎ Ge 
Are not aren't] 
Is not isn’t 
Am amnot ss يەك شیوازی‎ 
They aren't going to Amman ئەوان ناجن بو عه مان‎ 1 


She isn't writing the novell aii رومان‎ Ax ژنه‎ Mj نهدو كجه يان‎ 


1 فرمانی رابردووی به‌رده‌وام زه پاست کوتتنیوەس 
The past continuous‏ 
به کاردټت بو وەسف كردن و باسكردنى كاريكى به‌رده‌وام له رابردوودا. 
l was playing, when he phoned me‏ 
کاتټك نهو تله‌فونی كرد من خدريكى ياريكردن بووم 
هو كجه يان ژنه گوتی له She was listing to the music j 5 $ Gey‏ 
ته‌صریفی يه كەم Was ( she — he - it‏ سے 
فرمان + Verb ing‏ 
Were( they — we — you‏ 
I hey were playing football in the garden‏ 
179 


Ahmad was painting the pictures 
3353 T کانی‎ des 
Key words 


۱- (While =as Waga) (+ s +was/ were + ing,s +simple 
n 

past uJ 

Y- when= لدكاتيكدا‎ +s+ simple past’s+ was/were ۵ 

یه كيك له ده‌مه کانی ربردووى At 56۷60 + oste‏ -۳ 


t- ALL + یه کټك له ده مه کانی رابردووى ساده‎ | 
While I was having a bath, I heard some one shouting 
for help 


لدكاتيكدا كه من له حدمام خوم ده‌شت . گویم ليوو يه کټك هاوارى ده کرد و 
لاداوای چون بەدەمەوەی كرد. 
All yesterday, I was studding chemistry‏ 
دوینی له بهيانيهوه تا ئتواره خدريكى سەعی كردن بووم له bas‏ دا 1 when‏ 
Sa,‏ له ده مه کانی رابردووى ساده 
entered the room Sazan was typing a letter‏ 
کاتنك كه چومه ژوردوه. سازان خدريكى چاپکردنی نامه‌ی‌ك بوو 
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Negative ازى نه‌ری (نه‌ف) نيكدتيف‎ sal 
Was was not (wasn't). 
Were were not (weren't)L 
Ahmad wasn't playing football ندكرد‎ JÉ یاری دو‎ oT 


Ahmad has eaten an apple له مه د سیویکی خوارد‎ 


5- ذه برترنت پێرفێکت ٹیٹس فرمانی رنهبردوى ته واو 


The present perfect tense 
به کاردیت بو امازهكردن بو نهو روداودى که له كاتى ئێستادا ته‌واو بووەو کوتایی‎ 
هاتووه‎ 
They have spent ٠١ dollars ده دولاريان سه‌رف کردووه‎ ovy] 
pag athas +he-she-it 
Pm يفى‎ m have+ they —we-you-I 


KEY WORDS ده لاله ته کان کی ویردز‎ 
' -lately —recently - last 
Y-[n the last fifty years 
Y-Since 
٤-٢ 
-Already 
1-Just 
V-Ever 
^-Never 
1-50 far 
١٠١ - Yet 
It has rained recently بهم زوانه باران باریوه‎ 


1 have graduated from university من له زانکو دەرجرم‎ 


w^ 


She has broken my eyeglass نهو كجه عەینەکەکەی شكاندوم‎ 
Negative, de jsw شيرازى‎ has hasn't (doesn't) 


Have Mhaven't (don't) 
Ahmad hasn't broken my pen پاندانه که‌ی نه‌شکاندوم‎ sara | 


هوان خانووهكديان پا کنه کردوته‌وه They_haven’t cleaned‏ 


the house 


فرمانی رابردوی ته‌واو ذه پاست پیرفیکت 
The past perfect. |‏ 
pas‏ فرمانه دەلالەت له‌وه ده کات کهوا دوو فرمان له رابردودا رويداوه .يهكيكيان 
بەر له‌وی كديان ريداوه : یەکەمیان فرمانی رابردوی ته‌واوه وه دوودميان فرمانی 
رابر دوی ساده‌یه. 
had+ they- we-I- you he-she-it-L l‏ 
وه دەبیّت بەدوایاندا فرمانی ته‌سریفی سيّهم بێت 
sara‏ يرتدقاليكى خوارد بوو Ahmad had eaten an orange‏ 
ه‌وان دووگولیان کردبوو They had played football‏ 
Y-After /as soon as +s had +p.p+ s+ simple past‏ 
Y- before / when +5 . + simplepast,s .+ had + p.p‏ 


EXAMPLE 
3-After I had written the letter, I sent it 


پاش ه‌وه‌ی که نامه کم نووسی. نامه کهم نارد 
بدرلهودى نامه که بيرم . نامه که م نوسی 


Y-Before I sent the letter, I had written 


۷۲ 


taz بەرەوە . گروپه که سرودى نيشتمانيان‎ NW أهدر که ياشاكه‎ | 
Y- As soon as the king had arrived, the band played the 
national anthem. 
( after-when-as soon as- until- a) تیبینی : ئەگەر یه کټك له به‌شه کانی‎ 
before-) 
بوشيوازى رانهبردووى ماده نوسرابوو . ئه‌وا به‌شی دوودمى به فرمانی داهاتووى‎ 
ساده ده‌نوسریت‎ 
cCwerwill)U 
as soon as he arrives , 1 will tell him the news 
هدر ئەوەندەی كه نهو كديشت › له‌وا هەوالەکەی پی ده ليم‎ 
سه‌ربازه کان دەجەنگن› تادوا دانه‌یان دەكوژرێت‎ 
The soldiers will fight until the last one falls dead 


داهاتووى ساده سیمپل فيو جه 
simple future‏ 


نهم فرمانه بو باسكردن لدو كردارديه كه له داهاتودا رووده‌دات 
الان به‌یانی يان سبه‌ینی تر دهبینی ۰ Alan will see you tomorrow‏ 
Ol y‏ مدشق و راهینانه‌کانیان ده‌نوسنه‌وه 
They shall write their homework‏ 
Will | she-he-it +Û‏ 
فرمانیکی رووت واته چاوگ به‌بی ) Shall | they-we-you-I‏ 
سبدينئ زانا دێت بو 0775 Tomorrow, Zana will come here‏ 


Next week Leila will meet you داهاتوو . لديلا ده‌تبینی‎ sadaa U 


۱۷۳ 


Tomorrow, the following year, next month, next year In 
the future, in two days time soon, in ۷ 


EXAMPLES : 
1 - Next year, we will study physics. 
سالى داهاتوو نیمه واندى فيزيا ده‌حویتین‎ 1 
3-176 will start our work at ٩۹:۳۰ tomorrow 


مه سبهينى كاتزمير نوو نيو دوست ده که‌ین به کار 
Y- Our teacher will retire soon‏ 
ماموٴستاکەمان بەم زوانه خانهنشين ده بیت 
One day, I will travel to the U.S.A‏ -£ 
ڕۆژێك من ده ړوم بووولاته يه کگرتووه کان 


فرمانى داهاتووى بەردەرام ۰ Future continues‏ 


به کاردیّت به مه‌به‌ستی روودانی کردارټك له ساتیکی دیاریکراودا .له داهاتودا 
ئەر كجه يان لدو 45 له داهاتو دا چبروك ده‌خوینیته‌و 9 
She will be reading the story‏ 
will ---- be ---- ing‏ 


1 الان سه‌یاره که ى ده‌خوری , له داهاتردا Alan will be driving the car‏ 


نه‌وان له داهاتوودا کێشەکە Jam‏ ده که ن 
They will be solving the problem‏ 


ا دهلالهتهكان كي وټردز Key words‏ 


۷ 


ده‌می داهاتوو + All‏ 


All next week, I will be painting my house. 
داهاتوو خوّم خدريكى بوياخكردنى ماله كەم ده م.‎ sadan 


داهاتوى ته‌واو ذه فيوجه CSB py‏ 


۱۰-116 future perfect 
بوجى بهكارديت : بهكارديت بو ئەوەی بلین شتيّك ياخود فرمانێك له داهاتووى‎ 
will 2۷6+ دياريكراودا تەواو دەێت تهسريفى متهدم‎ 
19 - we will have finished this lesson by next week. 
وانهيان له هدفتدى داهاتودا ته‌واو بێت‎ ad 
3- The thief will have escaped by the time the police 
تاپولیس ده گات دزه که راده کات‎ 6 
: تیبینی هکی گرنگ‎ 
بو نغونه‎ (DY به کارده‌هینین له رسته‌ی رده‌می رابردوو+‎ had + نیمه ته‌سریفی سيهدم‎ 
By yesterday, we had painted three rooms in our house 
هەتا دوټئ سی ژوورمان بوياخ كردبوو له مال هكدماندا‎ 


Exercise No.4 ژماره نو- یکسه‌رسایز ندمبه ناین‎ un 
شيوازى فرمانهكانى ناو كدوانهكان راست بکه‌ره وه.‎ 
Correct form of the verb in brackets 
۱-۲ We .......... Cairo several times,(visit)] 


۵ 


"`" that book yet (not copy) 


Y-Salahadeen allowed the prisoner to.......... their 
freedom .( buy) 

1-While mother ........... (cook), the telephone bell 

.....(rang) 

e- John.......... (buy) a new watch ,yesterday 

*- Cotton .......... (be) lighter than Iron 

V- Look! Smith ........... (swim) in the pool right now 

^- Ro (believe) in God 

۹٩ They .......... (fly) to California next week 

The Sun ............... (rise) early in summer‏ .و 

11-He went to bed often he........... (do)his 


homework 


st- Gulala ................ (make) cakes when her 


friend came 


1360 seeders ( own) a big firm once 
st- Recently, they ......... (not-have) decided 
vehe......... (live)in L London what to do 


76-1115 time next week, ] ........... (be) in Syria 
یی را‎ (Do) you make the exercise? 
1 9- by ۱۹۹۰۰ in this world ................. (happen) 


many wars ٦٠ do not switch off the T.V آ,‎ 


) 179 سس وله کی له لاپدره ر‎ (watch)it 


هديه. 


wi 


Exercise ١٥٧٧٩ وەلامی يرسيارهكانى ناو ئەم كه بەراستى‎ 
A, Y- is, *-who, £-is, e- teachers 6- what are 
these? v- Who is this? 
Exercise No. Y 
١ Collective noun: Y- common noun. 
Y-common noun £- collective noun 
ə- Proper noun  *- collective noun 
v- Collective noun 
Exercise ۴ 
v-a, Y-b, 3-0. £-a, e-d. (Ahmad and Ali) 
Exercise ۶ 
'-soon — manner Y- tomorrow-time ¥-quickly — manner 
t- Carefully - manner oe-hard - manner 1-well- manner 
Exercise ۵ 
\-John bought an expensive car. ۰ جۆن سەیارەیەکی گرانی كرى‎ 
73-1 saw a boring film. فليميكى یزعاجم بينى‎ 
Y-yesterday, I was tired. دويّئ بێتاقەت بووم‎ 


t- Shakespeare became famous because of his plays 


شكسبير به‌هزی شان كدري هكانيدره ناوبانكى پەيدا كرد. 
Exercise ۹‏ 
The- the. *- an. *- the £-the-the ۵-۱۳6 3- v-a‏ -1 
the-the‏ -^ 


Exercise ۷ 
۱- Ali paints the ۰ 
Y- Laila goes to university . 


v- Khaled typed the letter. 


¢-Ali swims in the sea. 


Exercise No.^ 
۱- Khaled read an interesting story. خوؤشی‎ SS jp; خالد‎ 
خویندهو ه‎ 
Y- Ali wrote a long novel. رزمانیکی دریژی نووسی‎ Se 
Y- Ali saw a horrible film. فلیمیکی ناخۆشى بینی‎ dae 
:- Ahmad built an exciting palace. همه د کزشکیکی جران و سدرنج‎ 
راکیشی بيناكرد‎ 
Exercise No.4 
١ - viisted v-hasnot copy *-buy ¢-was cooking -rang 
?- Bought 5- are v- is swimming. 
1- Believe 4- will fly ٠١١ rises * *-had done *Y-was- 
making called. 
yr- Owns ‘¢- haven't had ۱۵- has lived **- will be *v- 
will have graduated 
۱۸- Do ۱٩ - had happened 


۲۰۰ Į am watching 


WA 


وینه‌کان 


روبار 


سه‌حرا ل 


گؤماو پوند 


ووشه 
rain forest‏ -* 
v- waterfall‏ 


v- river 


t- desert 
o- sand dune 
1- Ocean 


v- peninsula 


9- bay 

٠١١ beach 

11-1051 

w- shore 

w- lake 

x- mountain peak 

v- mountain range 
v- hills 

w- canyon 

18- valley 

19- plains / prairies 


v. meadow 





۲۱ pond 











ي 
قات سويت 
عه‌زی دریس 
پانتول جدينس 
چاکمت چاکیت 
مجدسدم تۇرت لەنەك ` 
| بانتؤلى قوماش سلاكس پانتس 
بلوس بلوس 
تەنورہ سكيت 
بلوسى خورى يولؤقهر 
تی شیرت نی شيت 
شورت ر شوت 
بلوسیکی سوق قؤلدار | سويت شيت 


ey‏ سید اس پى 


ووشه 
three-piece suit‏ -| 
suit‏ -2 
dress‏ -3 
shirt‏ -4 
jeans‏ -5 
jacket‏ -6 





7- turtleneck 
8- slacks-pants 
9- biouse 

10- skirt 
11-pullover 


12- T-shirt 


13- short 


15- sweatshirt 


























ماناکه‌ی دەنگەکەی 
| ناوينه om‏ 
مو اقل 
0 `" ا 
گەرمی ددر(زمیتی) _ | راديهيته 

سه رقاپ/قه باغ لايد 
EO‏ | ديش 

` 0 p 
سه‌رمیز تيبل كلؤز‎ 

قاپ | پیت 

Yu‏ انف 

که وچك ٠‏ سپوون 

چه‌تال | فوك 
NETS‏ بهو ______ 
په رداخ ` گلاسس 

PV MEN = 
ETE. d بیبه‌ری ردش‎ 
سوراحی چگ‎ 

که‌وانته‌ر ساید بورد 
حدكمهجه داوه 1 
گولدان : فەیس 

قاوه كوفى 

0± ‰0 .0 8‰ 
پوشه‌ری گلۆپ | لامب ید 
چوارچیوه | فرام ۱ 
qudd M TD‏ 

سەعات كلۈك 








| 
كق 








__ ووشه‎ 
2-wall 
3-candle 


4-radiator 





. 7-napkin 
| 8-table-cloth 
9-plate 

10-knife 

| | 1-spoon 
12-fork 

| 13-bowl 
1 4-glass 

| 15-521 
16-pepper 

' 17-jug 

| 18-sideboard 

| 19-drawer 

. 20-vase 


21-coffee-pot 


22-lamp 
23-lampshade 


24-frame - 





25-painting 


| 26-clock 




























































































ماناکه‌ی دهنگه‌که‌ی ووشه 
از CIN a‏ سس ا كيك بيت ك ee‏ شش سس کے ESSE‏ و یہ 
شين 1-66 
اي بلوو کو E‏ 
| زهرد يدلو 2-yellow‏ 
فاوديى ۳ اوون 1 3-07 
سور 1 3 | 4-0 
| رن 5 
5-ping |‏ 
6-black‏ 














08 E. a 


| 7-white 








8-grey 
9-orange 

















00 





2 












QNA کول‎ 


جؤلدكه 















كؤتره ین/ په پوسلیمانه 








1 1-hummingbird 






4-claw 
5-feather 
6-owl 











6-blue jay 
| 7-sparrow 
 8-woodpecker 


9-eagle 
10-butterfly 


l 2-penguin 
| 13-duck 
14-056 2 


| 6-pi geam 















































1303| 6 


۴ ن59( 


|]19/%7930 * 











سه‌عات يدك 
يدك و پینج دمقه ومن ئؤفایف فاين 
ثافته ومن 
ay |‏ وده دمفيقه | ومن تین نافته ومن 
يدك وچارەك | ومن فیفین نه کواته 
ثافتهومن 
يەك وبيست ده‌فیقه | توینتی نافته ومن فايف 
يەك وبيست و يبنج | ون توينتى فایف 
دمفيقه | نافتدومن 
| يدك و نيوو ومن سیرتی هاف ياست ومن 
يەك وسى و پینج ومن سیرتی فايف 
ددقه توینتی فايف توتو 










ودن فؤرتي 
تون توتو 


بیستی ددوى بؤدوو 





| يەك وجل و بينج | ومن فورتی فايف 
ندكواتهر توتو 
يدك و په نجا hoa‏ أومن فیفتی 






تین توتو 








يەك وينجاو بينح دمفيقه 


















ووشه 
A.M.‏ 


| 1-0 


2-minute 


4-one oclock 


| 5-one-oh-five 
be after one 


6-one-ten 

ten after one 
7-one fifteen 

a quarter after one 





8-one twenty 

twenty after one — 
9-one twenty-five 
twenty-five after one 


| 10-one-thirty 
half past one 
11- one thirty-five 
tweny five to two 










12-one-forty 
twenty to two 


' 13-one forty-fifty 
a quarter to two 









14-one-fifty 
Ten to two 


| 15-006 fifty five 
five to two 












































one-fifteen 
a quarter after one 





1. 1:35 
one thirty-five 
twenty-five to two 





15. 1:55 
one fifty-five 
five to two 





10. 1:30 
one-thirty 
half past one 





five after one 





9. 1:25 
one twenty-five 
twenty-five after one 


هوو 


13. 5 
one forty-five 
a quarter to two 


















به چکه سەگ 
به چکه که ويشك 
توتی/ نگاو d‏ 





ماسی 
مشك 
cx‏ 











44499 
1-081 


2-donky 
3-cow 
¦ 4-horse 
5-hen 
` 6-rooster 
| 7-sheep 
| 8-pig 
9-cat 
| 10-kitten 
11-0 
12-puppy 
13-rabbit 


1 4-guincea big 








1 5-parakeet | 
16-goldfish | 
| | 7-mouse | 
18-rat | 


















































Farm animals 







1. goat 3. cow 


2. donkey 4. horse 





9. cat 11. dog 13. rabbit 15. parakeet 
10. kitten 12. puppy 14. guinea pig 16. goldfish 
Rodents 
PI P © © 
© CAMERA. : 


17. mouse 19. groundhog 21. squirrel 


18. rat 20. chipmunk 22. prairie dog 











ماناکه‌ی 

سدقف 
نافجكدى سه ناگردان 

ناگردان 


اگر 









94 _ 
مافور / کافور 


یه رده 


«فدى هه لواسراو 


کورسی 

























| 


e 





16-waste-paper bass ket ۱ 





ووشه 
|-Ceiling‏ | 


2-6 


3-6 
4-6 


8-coffee 
' 9-remotecontro 
10-biscuit tin 


ET -teapot 





12-tray 
, 13-saucer 
14-cup 


l 5-teaspoon 


17-83 


|1 8-0 





¦ 19-001 
20-curtains. 

١ 21-wall unit 
22-chair 
23-television-TV 


! 24-video cassette 


سا 

































































ماناى ووشه 





ؤيشتن به پیلاوی زیر تایه 
. هونه‌ی جه‌نگ 

نينس دیوا 

ویش له‌سه ته 445 





توپی سه ميز 
ياى كيش بهزكردنهوه 
ساجهو مديدان 


















ووشه 

l- archery 

; 2- billiards / pool 
EF bowling 





4- cycling / biking 


5- fencing 
6- flying dick 
| 7- golf 


8- gymnastics 





9- inline skating 
10- Martial arts 
| 1- racquetball 















12- skateboarding 
¦ 13- table tennis 






14- tennis 


15- weightlifting 






16- wrestling 
| 17- track and field 


| 18- horse racing 



































a- chili peppers بیبه‌ری توون پییه‎ 


«-turnips a 
v- cauliflower 


w green onions ) 
scallions 


u- eggplants 


۱ — peas 


قه‌رنابیتی بجوك 


٠٢ 5 

v- potatoes 

rr-sweet potatoes yams 

vr- tomatoes 

vt- asparagus 

vo- green beans/ string beans كرينك بينز سترينك بينز‎ 


مه شه ]| mushrooms‏ 
! 


سور گارلێ 6 -39 





2 4 


740| 1 ٠ 
AE 








RAA 


تامين 
| مار باسكيل 


دووكانى شه‌کله‌مه‌و شيرينى 


تدلهفؤنى گشتی 
دووکانی نیستنساخ 


9g 91S‏ سەر جاده 

شتنی ووشك 

` سالوّنی جوانکاری نينؤك 
شوسته 

¦ سدياردى خؤل 

| ناوی كوزانهودى ناگر 
نیشانه ر 


| دمستفرؤشى سەر شه‌هام 
عدر مبانه 
راگرتنی سەیارہ 


| سوار بوونى باسكيل 





راگرتنی سه ‌پاردی 








2 


ووسه 
bus stop‏ -16 


. 17- corner 


| 18- parking meter 


| 19- motorcycle 
20-donut shop 


2|-puplic telephone 
¦ / pay phone 


22- copy centre / | 


print shop 

| 23- streetlight 

24- dry cleaners 
25- nail salon 

26- sidewalk 

27- garbage truck 
28-fire hydrant 

| 29- sign 5 

30- street vendor - 
31- cart 





D- park the car 
"E> rid a bicycle 


















































E 





مانای ووشه دهنگه‌که‌ی ووشه 


درك تود اس 
e nidi‏ 
! 















0 
٦ 
۷ 0 


crosswalk 


۸ 
شوم‎ 
FIT 


w- drive- thru | ویندو‎ jj جامى تؤتؤمبيل یف‎ 
window 


د ر 7 
فاست قوود | wt- fast food‏ 
ريستؤرانت restaurant‏ 


اس اب e‏ 
ی تست تم 
at ips‏ ي | وت زیت | B- vai rte Tg‏ 





























ماناى ووشه ده‌نگه‌که‌ی 














کتیبخانه لایبره‌ی 

| لؤکەؤ | لؤکەز E‏ 
دمست شؤر ¦ M»‏ ۱ 
هؤلى ومرزشى جیم 
كورسى ياريكا بليجهز 8 
ساحەو مديدان تراك 

Ja "m 

| تؤفيسى بەڕێوەبەر | پرینسیپلز نوفیس 
بەڕێوەبەر پرنسپل ۲ 
نوفیسی راویژکار 1 كۈنسۈلەز نوفیس 

| راویزکار | کونسله 

| ئۆقيسى سدردكى | مهین نؤفيس 
ياريدەدەرى ئیٔدارہ | نه‌دمینستره‌یتیف 

نه‌سیست 








۲ 1 - 
بؤل كلاس ووم E‏ 0 - | 


5- lunch benches 


| 10- bleachers 


18- administrative 


ووشه 


2- teacher 
3- auditorium 


4- cafeteria 


, 6- library 
7- lockers 
8- washrooms 


9- gym 


1 l- track 

| 12- field 
13- principals 
office 
14- principal 


¦ 15- counsellor’s 
office 
16- counselor 


| 17-0 office 


' assist 













































































ووشه دهنگه‌که‌ی ماناى ووشه 


es‏ د || مھت 
wsade | ae |‏ 


w- sunscreen / sun 
block 


| 
































سه تل يديل / ب bucket‏ / ۲۲-۵2۱۱ 
الم سند | wsad‏ 












ماناى ووشه همون 


وعو ا سم 
ك ٢‏ یت 
[v‏ 









v- kidney 


سه ٢‏ سسوم 
کت سس ہک 

سز الس س 
اس | ھت 
کر Renee ٢‏ 


v- kneecap 




















w -face 
u- forehead 
a- cheek 
- nose 


¬ 
i 
۴ 


v- moustache 
y- tongue 


٢ 
3 
e: 


rt — beard 


© 
4 


۲۵- eye 


t 


٢٣۳ ON 


او اښ fee ٢‏ 
اس 
¦ سپینه‌ی چاو 


` گلینه‌ی جاو pupil‏ -۲۰ 





دمنكهكدى 


3 
v 


| 
| 


كوئ 


E 
: 
3 











Js‏ نام 

بشت باك 

مەچەك شت نے 
قاج فووت 

پەنجەكانى قاچ تو 

پووز 
نينؤك 
نه‌ژنو نی 

دەست هاند 

په نجه afia‏ 

په نجه‌ی بدرانمى دست ery‏ 

له پی دست پالم 

مەچەك ريست 

که‌مهر ویست 
میت 

سنگ 

قورگ شرت 

جەناگە جين 

دەم ماوث 








ماناى ووشه 
0 -1 
hair‏ -2 
ear‏ -3 
jaw‏ -4 
neek‏ -5 
shoulder‏ -6 
arm‏ -7 





8- elbow 

9- back 

10-fist 

l 1-bottom/ buttocks 
12- leg 

13- foot 

14- toe 

15- heel 

16- ankle 

17- nail 


18- knee 


© 
کے‎ 
a 


20-finger 


21- thumb 
22-palm 


23- wrist 


25- stomach 
26- chest 
27- throat 
28- chin 
29- mouth 


























نه لف وبى 

ياساكانى ده‌نگ 

زماره‌کان 

ر هنگه کان 

نه‌ندامه‌کانی لەش 

لاكان 

نازول و بالنده‌کان 

ژوری نا نخواردن 

ژوری میوان و دانیشان 

ژوری نوستن 

هیماو نیشانه‌ی سەر ریگاو بان و شوینه 
گشتیه‌کان 

ده‌سته‌واژه‌ی جواروجور 
له‌بانکدا 

هه‌نديك سیفات 

سلاوویه RS‏ ناسین 

هه نديك نيديؤم و دستەواڑہ 
ههنديك ده‌سته واژهو كوزارشت 
پرسیاروداواکاری 

له‌نوتیندا 

گفتوگوکردن 

کات 

روژه‌کانی هه فته و مانگه‌کانی سال 
ومرزه‌کان 


فه‌هره‌ست 


The Alphabets 

Rules of pronunciations 
Numbers 

Colors 

Parts of Human Body 
Directions 

Animals and birds 

The dining room 
The living room 

The bed room 

Road signs and public 
signs 

Miscellaneous expressiom 
At the bank 

Some adjectives 
Greetings and Meetings 
Some phrases and Idioms 
Expressions 

Questions and Requests 
In the Hotel 

Dialogue 

Time 

The days and the months 


Scasons 


لايدره 


ناوه‌لفرمانی كاتى 
له فه‌رمانگه‌ی يؤستهدا 
تهلهفون 

بياسه وگه را ان 

كەش و هەوا 
کاروپیشه 
په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی 
خوارده‌مه‌نی 
چیشتخانه‌و خواردن 
له فروگه خانه دا 

له ناو فروكه ځانه دا 
گومرگ 

شتكرين 
له‌فروشگایه کدا 

له ارایشتگادا 

نه خوشیه‌کان 
نوقسانی وعه‌یب 
دکتورودهرمان 
حکومهت و سياسەت 
زاراودى بازرگانی 
sig‏ 

به‌شی ریزمان 

بدشى وینه‌کان 


Adverbs of tim 

At the post office 
Telephone 
Promenade —Tour 
Weather 

Jobs 

Family relationship 
Foods 

Restaurant — Food 
At the airport 

At the plane 
Customs 

Shopping 

At the store 

At the hair dressers 
Disease 

Defects 
Doctor-medicine 
Politics and government 
Commercial 
Proverbs 
Grammar 

The picture 


